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qvama MOD. TE- TC 610/ 96

"'/’INFOHMAZIONS GENERALI .

B preseila catalogo serve per richieders con esanazza le parti di ricambio.
,Ne!ia ordinaricit indicars:
1 1) 7 numero di codice dei particolari segmm dalla descrizions;”
2 il colore per i pezzi verniciati o camu;@x. colorali; :
3) il numery di matricola del molodicio, ‘stampigliato sul cannotto di sterze.

- Lo indicazioni destra @ sm;stra si nfanswno ai lat del veicolo rispetio al senso di mardia.

C"—'NERAL !NFOBMAT!ON

The present spare parts fist enables ona h: order exacﬁy tha right spare pats.
When prdering specify: ‘
1) the part's code number followed by it descnpnon
~2) indicate catour for painted or couloured parnts;
3) the motorcycle's serial number, stamped on the sxeanng head.
Relarences to right and lelt apply to the vehicls in terms of its direction of movement.

INFORMATIONS GENERALES
Ca catalogus permmc*.de commarder correciement les pigces ds rechangs.
Les commandss doivent &tre passées en va:quanl
1) ‘s numéro de code des pidces détachéaes suivi da leur description;
2} le coulsur des piéces peintes ou coulorés; _
-3} s matricule de ta moto, estampilié sur ia uge cu gumon
Droite et gauche sont les cdtés du véhicule par rapport au sens de la marche.

ALl GEMEINE HINWEISE

Diesnr Ersaxztacﬁka!alog dient zur genauen Angabe der Teile bei E:satzteeibestellungen.

" Bei Ersatzbestellung ist folgendes anzugeben:

1) Die Bestellnummer der Ersalztsile mit der entsprechenden Baschraibung:
_.'2) Farbe {Cr lackiorie und farbige Teile angeben;

3) Die Sseriennummer des Motorrads, die am Lenkrohr eingepragt ist.

Die Angaben rechts und links beziehen sich auf das Fahrzeug in Fahrrichtung.

INFORMACIONES GENERALES
“El presente catélogo sirve para pedir con exactitud las partes de recambio.
En los pedidos se debe indicar;
1) el nimero da cédigo de fapartay a contmuacién la descripcion;
2) sl color para las piezas barnizadas o coloreadas; ‘
-3} sl nimero de malricula de la motecicieta, estampada en ls tubo de direccién.

Las indicaciones derecha e izqu;erda se refieren a Ios lados dsi vehiculo respacto del sentido

da marcha

NOTE LIST - NOTES - NOTE NOTAS'

Fino alla matricola - Un@iV.LN. - Jusqu'ay maticule - Biszu Matrike! - Hasta la matricuta

- Dalla matricola - From V.LN. - Du matricule - Vom Matrked - Desde la mavfcula
1® denti, number of teeth, numéro dents, Zahne nummer, n.vme;g dientss

- Austria, Austria, Autriche, Osterrsich, Austia
Australia, Australia, Australie, Austrafien, Australia
Bulgio, Belgium, Belgique, Beigien, Béigica’
Srasie, Brazii, Brasiio, Brasilen, Brasil
Canada, Canacia, Canada, Kanada, Canad
Svizzera, Switreriand, Suisse, Schweizer, Suiza
Germania, Cermarny, Allemagne, Deutschiand, Alemania
Spagna, Spain, Espagne, Spanien, Espafia
Franda, France, Franca, Franigeich, Francia
" Gran Bretagna, Great Britain, Grand Bretagne, Groos iitan, Gran Bretaiia
ftafia, haly, talie, italien, ftafia
Tahiti, Tahiti, Tahit, Tahid, Tahit -
Stali Uniti T America, United States of America, Elats Units dAmsrique,
Verenigto Staaten von Amerika, Estados Unidos ,
Finlandia, Finakd, Finlande, Finnland, Finlandia’

Il n° di matricola iniziale def modello TE 610796 & HUSQVARNA SAEGOOG‘J‘I

li n® di matricola iniziale del modelio TC €10/ 96 4 HUSQVARNA BAE050001

The initial seral number for thws TE 610 7 96 model is HUSQVARNA 8AE000001
The initiz! serial number for the TC 6§10 7 96 model is HUSQVARNA SAZ050001

Le matricule initial du modéle TE 6107 96 est HUSQVARNA S8AEG00081
Le matricule iniial du modéla TC 610 / 26 est HUSQVARNA BAE0S0001

Die Serisnnummer das Modells TE 610 / 36 baginnt mit HUSQVARNA 8AE000001
Die Seriennummer des Modells TC 610 i 96 beginnt mit HUSGVARNA 8AE050001

El n* de matricula inicial de la motocicieta TE 610 7 86 es HUSQVARNA BAE000001

El n° de matricula inicial de la motocicleta TC 610796 es HUSQVARNA 8AED30601

Dati indicativi soggetti a modifiche senza impegno di preavviso.

All data are subject to, modification without prior notice.

Donnédes indicatii sujet au modifications sans obligation de préavis.
Anderungen Yorbehalien. ‘
Datos indicativos sujetos & modificaciones sin mmpro:mso ds praaviso.
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%® | ATTREZZI DI ASSISTENZA - SERVICE TOOLS

OUTILS D’ASSISTANCE - EILFAUSRUSTUNG
HERRAMIENTAS DE ASISTENCIA

" N.Cod.
Ccde No.
Nr. Code
Code Nr

N. Cod.

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

DENOMINACION -~ .

151794701
1519653-01
1615133-02
1519805-01

151559101
1514134-01
151794902
8000 70637

| 8000 39524

151988201

1519847-01

~8000 66802

Estratiore basamento

Chiave per esagono incassato
Esiattore volano

Estratt. ingranaggio late frizione

Supporto per monlaggic
Estraftore braccio oscillante
Altrezzo per volano

Atlrezzo ment. aibero motor
nel carlly sinisiro :

Chiave di fermo mozzo lrizione

Chiave per nipphi
Gancio per molle °
Chiave poligonaie .

Crankcase puller
Allenwrench
Flywheel extractor
Ciutch gear puller

Support for assy
Swing arm pulier

| Tool for flywheel

Installing lool. crankshatt left

Clutch hub retaining wrench

Wrench for nipples
Spring hook
Box w;ench

Exhacleur carler

Cié hexagonale

Exwracteur pour volant
Extract. engr. coté embrayage

| Support pour montage

Extract bras oscillant
Outil pour volant

Outil pour montage vilebrequin
dans le demicarter G.

Clét d'amet moyeau embrayage

| e pour ripple

Crochel pour ressort -
Clé pelygonale

Kurbelgehduse-Auszieher
Sechskanteinsteckschlossel

.| Auszieher fir Scnwungrad

Auszieher Kupplungszahnrads

Halterung fir Momége :
Schwingarm-Abzieher
Vorrichtung for Schwungrad

Werkzeug fiir Montage der
Kuurbelweile im L. Gehause

Ha!lemngsschmésel der
Kupplungsnabe

Schlssel far nippel -
Federhaken
Sechskantschlossel

2
4

Extractor carter -~
‘Llave de Alien

Extractor volanie

Extr. engran. lado friccién -

Soporte por el montaje -

| Extractor brazo oscilante

Herramienta para volante

Herramienta mont. eje motor
enelcarlerizq. ,

‘Llave bloguear cubo friccién

Uaveparanipple
Gancho para resorte -
Ulave poligonal
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TESTA, CILINDRO - CYLINDER HEAD, CYLINDER
CULASSE, CYLINDRE - ZYLINDERKOPF, ZYLINDER
CULATA, CILINDRD

~ TE-TC
~ 610/96

N. Cod.
Code No.
Nr. Code
Code Nt

N. Cod.

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

BESHRAEIBUNG

DENOMINACION

61N1 15195
161540702
1615358-01
161533201

. 800064726

8000 67744
8000 66428

1611708-01

8000 63817
161529401

161526801

161502501

161529601

- 16150230%

161535101
1615238-01

1615303-01

8000 75584
- 1615359-02

19| 800068305

0| 8000 47708

8000 42278

 BON10.7335
eooo 68908

BOBO 75765

Dado
Guarnizione
Guarnizione
Prigioniero

-Guarnizione
Tenditore
Valvola scarico
Bussola.

Bussoia
Guidavalvola
“Mollainteina
Molla estemna

Scodellino -
Semicono
Dado
Raccordo

Anello di tenuia
Anello di tenuta
Vite -

- Distanziale

- Spina lastica
‘Dade
Vite

) ,Corpb pompa
r'sooo 66307‘ )

'Pamno ca!ena

‘Tenditore compielo

Nut
Gasket
Gasket
Stud boll

-Gasket
Tensioner
Exhaust valve
Bushing

Bushing
Valve gunde

Sp( Ing .
Spring

Cup

Hali cone
Nut

Union

~Sealring
~Sealring -~ -
Screw &7 ¢
Spacer

Pin
Nut
Screw
“Complete tensioner

- Pump body
Cham slnder

Ecrou
Garnitue
Garnitue
Prisonnier

Gamitue
Tendeur

Soupape d'échappement

Douille

Douille
Guide-soupape
Ressori o
Ressort

Cuveiie
Demi-core
Ecrou; .
Raccord

Bague d'élanchéité
Bague d'élanchéité
Vis "
Enlreloise

Goupille

Ecrou

Vis Co
Tendeur complet

1 Comps pompe

Mutter

Dichtung
 Dichtung

Stiftschraube -

Dichtung

Zylinderspanner.

Auslass-Venti
Buchse

Buchse
Venmlumung
Feder

Feder

Teller
Haib Kegel
Mutter
Anschluss

1 Dichtungsring

Dichtungsring
Schraube
Distanzstick
Stift

Mutter
‘Schraube
Zylinderspanner

Pumpenkorper

hleltbahn

Tuerca
Junla -
Junta
Prisionero

Junta

Tensor

Valvula de escape
Manguito

* Manguito
Guia-valvula
Resoite
Resorte

Cubeta
: Semi-cono
Tuerca

k Empalme

| Anillo de relencion

Anilio de retencié(z
Tomillo -
Separador

Clavija
Tuerca
Tomillo

_Tensor completo

~Corpo bomba

- Plato cadena

| G!assnére -
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-| TESTA, CILINDRO - CYLINDER HEAD, CYLINDER
| CULASSE, CYLINDRE - ZYLINDERKOPF, ZYLINDEH
CULATA CILINDRO

TAVOLA 4%
DRAWING

M. Cod.
Cods No,
Nr. Code
Cods Nr

N.Cod.

. | DENOMINAZIONE

NAME

{oesieraTION

BESHREIBUNG

‘ DéNOM!NACION

8000 45194
| 8000 66427
1 8000 59942
| 8000 69156

8000 82507
8000 78765
8A00 78765
8000 18422

3} 8000 60558

60N10 2510
1. 6ON10 2557
1 800059940

161795501
1 800053239
60N10 7335

60N10 2511

800078116 |

8000 78281
8090 70991
8000 80535

BA00 63644
B0000 8536

|-8000 66395
| 8000 69731

8A00 15960 -

8000 24319

Vite

Rosetta piana
Valvola aspirazione
“Anelio OR

Rosetta piana

Coperchio e tesla
Tubetto

Tubetto

Anello OR

Fascelta”

Vile

Vite

+Aneflo di arresto

Bussola
Anello di tenuta
Yile

Assieme motore
Assieme molore
Cilindro completo -

Cilindro completo {ASSO)

Guarmizione
Rosetla piana
Raccordo

Gruppo guarnizicni molore

Rosetia

Paastnna

Washer

inlet valve

O-Ring
“Washer

Cover and head
Pipe

Pine

O-Ring

Clamp

| Screw

Screw
Snap fing

Bushing
Seal ring
Screw

| Screw

| Engine assy

Engine assy
Cylinder assy
Cylincor assy

Gasket

Washer
Union
Gasket set

| Washer

‘ Plata

| Rondelle

Soupape admission
Bague OH '
Rondelle

{Couvercle et cutasse

Tuyau -
Tuyau

| Bague OR

Collier

Vis

Vis
Bague d'amét

Douilla

Bague d'étancheité
Vis

| Vis

Moteur complet
Moteur complet
Cylindre compl.
Cylindre compl.

| Gamitue

Rondelle
Raccord
Groupe garnitures

Rondelle
Plaquelle

| Scheibe

Einlass-Ventil

1 'C-Ring
t Scheibe

| Dekel und Zylinderkop!
1 Rohr |
j Rohr

O-Ring

Schelle

Schraube
Schraube
Haitering

Buchse
Dichtungsring

{ Schraube

Schraube

Motor kpl.
Motor kpl.
Zylinder kpl.

Zylinder kpl.

Dichtung

Scheibe
Anschluss
Dichtungsatz

Scheibe

: Pléuchen

Arandela
Vélvula aspiracion

1 AnilloOR -
Arandela

| Tapaeculata
| Tubo

| Tubo

- Anillo QR

‘Banda
Tornillo
Tomillo
Anillo elatico-de retpr‘caon

Manguito

| Anillo de retencién

Tormillo

Tomiillo

I ‘Motor compl.

Motor compl.

| Cilindro compl. .
{ Cilindro compl.

Junta
- Arandela
1 Empalme

“Grupo juntas

Arandela

| Placa

F.m. 001000
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TESTA, CILINDRO - CYLINDER HEAD, CYLINDER
CULASSE, CYLINDRE - ZYLINDERKOPF, ZYLINDER
CULATA, CILINDRO

TE-TC
610/96

Cooa No,

HNr. Cocs
Coda Nr
N. Cod.

DENCGSHINAZIONE

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

DENOMINACION

8000 18789
80AD 66222
8A00 60415

Anello CR
Raccords
Giranie .

* = Modello TE
%t = Modelio TC

1 % = In allemaliva

O = Fomire in coppia sul
modelio TE F.m. 0010C0

.t

O-Ring
Union
Rolor

* = TE model
| %t = TC modell
4 = In allernalive

O = Supply uniiely on
TE ;rz?o)(ljei F.n{ 001000

Bague OR
Raccord
Couronne

* = Modéle TE
3 = Modéle TC
4 = En allernative

O = Foumnir ensemble sur
modéle TE F.m. 001000

O-Ring
Anschluss
Laufrad

* = Modell TE

| # = Modell TC

4 = Die Auswah!

C = Wird zusammen geliefert
vom mod. TE F.m. 001000

Anillo OR
Empalme
Rolor

% = Modelo TE
%t = Modelc TC
4 = En alternativa

O = Equipar juntos en
modéloTE F.m. 001000
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| DISTRIBUZIONE - VALVE TIMING
DISTRIBUTION - VENTILSTEUERUNG
DISTRIBUCION

TAYOLA
DRANING
TABLE
BILD
TABLA

TE-TC
610796

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

DENOMINACIKON

80000 2124
3000 73150
| 8000 75780
BOGO 71028

161528502
| BACG 35784

161504301

1515043-01
| 1615086-01
01 161515601

| 161504501

161508501
| 161504201
| 800053939
161539301

16151¢1-03
80B0 841474
1615036-61
60N10 7336

| 161514103

161512802
61N1 15195

1615408-01
1615123-01

| 6N 15658

18000 37299 .

Cuscinetio

| Alberc a camme
Albero a camme
Ingranaggio condong

1 Vite
Catena distibuzions
Rosela elastica

Vile ¢ regisiro

Bussola
| BRancere ¢t scanco complelo
1 Dado

© Cuscinelto a rulini

Bilarcere df aspirazione compl.
Perrio

| Anelfio OR

Tappo

Coperchio regisirt
Coperchic registr
Guarmiziong

Vile

| Tubetio

Fascella

Contenitore vapori basamento
Dado

Leva
Molla

Searing
Carshalt
Camshaft
Driven gear

| Screw

Coain

| Spring washer
| Adjusting screw

Bushing
Exhaust rocker-arm assy
N :

{ Needle bearing

Intet rocker-arm assy

{ Pin

O-Ring

| Piug

Cover

1 Cover
| Gasket

Screw

} Tube

Clamp
Crankcase vopours cup

| Nut

Lever
Spring

Routement

Arbre distribution

wrtire distribution
Engranage conduit

Vis

Chaine

Rondelle élastiquz
Vis de réglage

1Douile

Culbuteur échappement comp!

A Ecroy

Roulerent & aiguilles

Culbuteur d'aspiration compl.
Pivol

Bague OR

Bouchon

Couvercle
Couvercle
Gamitue
Vis

Tuyau
Collier
Cuve vapeurs carler
Ecrou

Levier

.

Lager .
Nockenwelle
Nockenwelle:
Zahnrad

Schraube

Ketle o
Federscheibe
Verstellungschraube

Buchse j
Kipphebel Auspuflrohr kpi.
Mutter ‘
Nadelkafig

Kipphebei Ansaugen kpl.
Bolzen

O-Ring

Verschluss

Nsckel
Deckel
Dichtung
Schraube

Rohr

Schelle

Dampigefass im Kurbelgehdusd
Mutter

Hekel

Cojinete

Eje distribucidn

Eie disinbucion
Engranaje conducio

Tomillo

Cadena

Arandela elastica
Tormillo de requlacién

Manguito

Balancin de escape compl.
Tuerca

Cojinete de rodillos

Balancin de aspiracién comp!.
Pemo

Arillo OR

Tapén

Tapa
Tapa
Junta
Tomillo

Tubo

Banda _
Conteriador vapores carter
Tuerca

Palanca

Feder

Resorte

Ressort
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DISTRIBUZIONE - VALVE TIMING
DISTRIBUTION - VENTILSTEUERUNG
DISTRIBUCION

N. Cod.
Code No.
Nt. Code
Code Nr

N. Cod.

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

DENOMINACION

1615035-02
80B0 84173
60N10 2513
1615084-01

1615085-01
8000 21375
60N10 2517
60N10 2514

6ON10 2511
60N10 2927
8A00 15960
‘8000 59941

62N1 15504
62N1 15567
8000 46881
8000 64988

8000 72289

8000 72290
8F00 10769

800050322

BA0 50322

47 | 8B00 50322

"| 8C00 50322

Coperchio decompressore
Coperchio decompressore
Vite

Pemo

Camma decompressore
Angllo di fermo

Vite

Vite

Vite

Vite

Rosetta piana
Anello OR

Rosetta piana
Rosetta piana
Fascetia
Rosetta

Alzavalvola
Molla
Rosetta

Rosetta di rasamento Sp. 0,3

Rosetta di rasamehto Spfd,‘;;»f .

Rosetta di rasamento Sp. 0,5
Rosetta di rasamento Sp. 6,6

% = Modello TE.
¥¢ = Modello TC
4 = |n alternativa -

Cover
Cover
Screw
Pin

Cam
Stop ring
Screw
Screw

Screw
Screw
Washer
0-Ring

Washer
Washer
Clamp
Viganer
Valve lifter
Spring
Washer
Washer

Washer
Washer
Washer

% = TE model
v = TC modeli
<4 = |n alternative

Couvercie
Couvercle
Vis

Pivot

Came

Bague d'arrét
Vis

Vis

Vis.

Vis
Rordelle
Bague OR

Rordelie
Rondelle
Collier

1 Rondelle

Levée de soupape
Ressort

Rondelle

Rondelle

Rondelle -
Rondelie
Rondelie

%* = Modéle TE
% = Modéle TC
+ = En alternative

Deckel
Deckel
Schraube
Bolzen

Nocken

Haltering
Schraube
Schraube

Schraube
Schraube
Scheibe

1 O-Ring

Scheibe
Scheibe
Schelie

Scheibe

Ventilautheber
Feder
Scheibe
Scheibe.

Scheibe
Scheibe

" | Scheibe

* = Modell TE
¥ =Modell TC
4 = Die Auswanhi

Tapa
Tapa
Tornillo.
Perno

Excéntrico
Anillo de reiencién
Tormiilo

1 Tomillo

Tomillo
Tormnillo
Arandela
Anillo OR .

Arandela
Arandela
Banda

Arandela

Alza valvuia
Resorte
Arandela
Arandela

Arandela
Arandela
Arandela

% =Modelo TE

% = Modelo TC

4 = Enalternativa
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* TAVOLA < DRAWING e
TABLE-BILD-TVABLA .~




PISTON, VILEBREQUIN -
PISTON, PALANCAS

'PISTONE, MANOVELLISMO - PISTON, CRANKSHAFT
KOLBEN, KURBELWELLE

TAVOLA

~ DRAWING

TABLE
BILD - -
TABLA

610/96

DENOMINAZIONE

© [NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG - .

DENCMINACION

BA0Q 28183

8C00 28183

8D00 28183
8FC0 28183

2 | 8H00 28183
1615098-01
151371301
8000 67735

8000 67825

8000 67824 -
| 800071787
8000 70593

8000 80535
8800 71027
8000 61275
| 800067740

840067740
8000 53549
800077715

Rosetta di rasamento Sp. 0.3
Roseita di rasamento Sp. 0,5
Rosetta di rasamento Sp. 0,6
Rosetta di rasamento Sp. 0,8

Rosetta di rasamento Sp. 1,0
Linguetta

Linguetta

Albero motore completo

Biella completa
Anello di fermo
Spinotto.
Pistone completo @ S8

Pistone complet @ 98 {ASSQ)
Ingranaggio distribuzione
Molia

Busso!a (CON FORI)

Bussola (SENZA FORI)
Rosetta di rasamento.
Kitsegmenti

4 = Inallernativa

Washer
Washer
Washer
Washer

Washer
Woodruff key
Woodruff key
Crankshalt assy

Connecting rod compl.
Stop ring

Gudgeon

Compl. piston

Comp!. piston

Gear

Sping

Bushing (WITH HOLES)
Briching fWITHOUT HOLES)
Washer

Circlip kit

4 = In altemative

Rondelle
Rordelle
Rondelle
Rondelle

Rondelte

Clé woodsuff |

C1é woodrulf
Vilebrequin compl.

Bielle compl.
Bague d'amrét
Piston complet

Piston complet
Engranage

Ressort

Douille {AVEC TROU)

Doulle (SANSTROU)

Rongelle
Kit segment

4 = En allernative

Scheibe
Scheibe
Scheibe
Scheibe

Scheibe
Federkeil
Federkei
Kurbewelle kpi.

Pleuelstanga kpl.
Haltering -
Bolzen -

Koibe, kpl.

- | Koibe, kpl.
-|-Zahnrad

Feder
Buchse {MIT LOCH)

Buchse (OHNE LOCH)
Schebe
Kolbenring kit

<4 = Die Auswahl

| Arardela

Arandela
Arandela
Arandela

Arandela
Lengieta
Lengiela -
Ciglefial comp!.

Biela motor completa
Anillo de refencion
Pemo

1 Piston compieic

Pistén completo

Engranaje

Resorte -
Manguito {CON CRIFICIOS)

Manguito (SIN ORIFICIOS)
Arandeia o
Kit segmento

4 = En aliernativa

JIPQORE A g.;ggg
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'RAFFREDDAMENTO - COOLING
-REFROIDISSEMENT - WA::SEHKUHLUNG
ENFRIAMENTO

 TE-TC - |
sorss |

zE3

]

DENOMINAZIONE

NAME

 |oesioraTion

BESHREIBUNG

DENOMINACION.

= =3

B0AD 6718

8000 43714
80AO 65800
8000 43715

8000 44240
BON10 2525
8000 59802

| 8000 59803

8000 59801
8000 62725

e 18000 55255
800C 65850

8000 57242
8000 66851
8000 66666

8000 27673

8000 68402
8000 67449

91 B0AD 79618
800 79619

80A0 67248

‘80A0 60164

123] 800060873
4 | 8000 77627

5| 8000 62727

Radiatore Dx. completo
Tappo

Radialore Sx.
Tubelto siiato

Dado

Vite
Bussola |
Gommino .

Rosetla piana
Vile ..

Ao paotmd k
FRIRYOr YD,

Tubo

Fasceita
Tubo cilindro radiatesi

‘Fascelta

Fascelta

‘Anello di guida

Gomming
Convogtialore Dx.
Convoglialore Sx.

Grigha Dx.
Griglia Sx. -
Dado a graffetia

‘Bogeola

Vie

Vste

A.H. radiator compl.

Plug
L.H. radialor -
Tube

Nut

Screw
Bushing
Rubber pad

Washe?
Screw

Comaipimp -
\JP“WA

Pipe

Clamp
Pipe

Clamp
Clamp

Hing

Rubber pad

Right side pane!
Left side panel

A.H. grille
L.H. grlle

| Nut
Bush

Screw

' Screw

Radiateur D. compl.

Bouchon
Radiateur G.

Tuyau

Ecrou

Vis

Douille

Piéce caoutchouc

Rondelle

1Vis

omdpmbmlmam
FSENETI

Tuyau

Collier
Twyau
Collier . .~
Collier

Bague

Piéce cacutchouc
Flanc ¢roit

Flanc gauche

Grille D.
Grlle G, ..
Ecrou
Douille

Vis
Vis -

R., Kihler kpi.
verschiuss
1., Kihler

| 1 Rohr’

Mutter
Schraube
Buchse
Gummistlick

Scheibe
Schraube

i abemrentials

ik WQ&J' .

Schiauch

Schelle
Schiauch
Schelle
Schelie

Ring
Gummistick

Rechie Flanke

‘Linke Flanke

Giller R.
Giter L.

Mutter
. ,Buchse

,Schraube

Schraube

Radiador derech. compl.

Tapbn.

Radiador izrdo.

Tubo

Tuerca

‘1 Tomillo

Manguito
Junia de goma

' '”'Arandeia

Toenilio

Crmmpardag -
e e Laaih

Tubo -

Banda
Tubo
Banda
Banda -

Anllo

Junta de goma

Lateral gerecho
Lateral izquierdo

Parilla der.
Parilla izg.
Tuerca .

Casquillo:

Tomillo

Termillo

2

8000 62725

ol
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| RAFFREDDAMENTO - COOLING
REFROIDISSEMENT - WASSERKUHLUNG
'ENFRIAMENTO o

610/96

N Cod.; b
Code Ha, -
Ne. Code
Code Nr °

N. Cod.

DENOMINAIIONE

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

L
Vatdity - ..
ValiGks

1

8000 62725

62N1 15519
8000 60925
8000 60925

8000 45435
8A00 72284
8000 79520
8000 37283

62N1 15547
8000 79621

/8000 36467

Vite

Rosetta piana
Spessore
Spessore

Rosella
Ass. tubo
Pannello Dx.
Vile '

Roseita
Pannelio Sx.

Vite o

Screw
Washer -
Spacer
Spacer

Washer

Pipe

Right side panel
Screw

{ Washer
{ Leht side panel

Screw

Vis
Rondelle
Entreloise
Enlretoise

Rondelle
Tuyau
Flanc droit
Vis

Hondel!e '

Flanc gauche

Vis

Schraube
Scheibe
Distanzstick -
Distanzstick

Scheibe -
Schiauch ‘
Rechte Flanke
Schraube

Scheibe.
Linke Flanke
Schraube

Tomiilo
“Arandela

Separador -
Separador

Arandela

e Tubo i
! lateralderecho -
Tomillo

Aandela
Lateral izquierdo
Tomillo

53]

1y :
e |
¥y

1

1

1

1
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CARTERD, -
.BANCADA DER.

SEMICARTER DESTRO - R.H. HALF CRANKCASE
GEHAUSEDECKEL R.

5610196

" | DENOMINAZIONE

NAME -

{DESIGMATION

BESHREIBUNG

CEMOMINACION -

BAOD 48188
| 8A0055532
| 151372602
8000 26182

8000 43789
BON10 2513
£0N10 2520

161472801

62N1 15504 1
1101 800358155
1] 800075700
j 800019609 .

6ON10 25?5 '

161 1816-04

15| 6ON102510
800065653 -

800050977

8000 66281

8000 45183
8000 21480

1| e6No 21211 -
8000 63832
6000 63827

Molla

Bussola

Anello di tenuta -
Cuscinetlo-

Cuscineito
Vite

Vite
Gommino

Rosstta puana |

Sussola
Raccordo con magnele

'Guamiiziane} '

Vz(e o
Coperchlo
Vie

Anei!o di 'enu!a ,
Vite ’
J;“me S

Rosefta -

Anello difermo
Pignone Z=17
Pignone 2=12

‘Spring
Bushing
Seal ring
Bearing

Bearing
Screw
Screw
‘Rubber pad

Washer |
Bushm ,

-1 Union
| Gasket

Screw
Cover
Screw

| Pipe

Scalring

i Screw
Screw

Washer_

.?:‘SiOP fing.

Pinion.
Finion

Ressort -
Douille
Bague d' étanchéi té

Roulemenl

| Rou!emem

Vis
Vis
Piéce cacutchouc

Rondelle
Douille

{Raceord

Gamitve

Vis
Couvercle
Vis '
Tuyau

Bague d'élanchéité
Vis : .

vis
| Rondefle”

_ |Bague d'arrét

Pignon
Pignon

8000 63829 Pignone Z=14 {in dotazicne) | Pinfon (loissu2) - Pignon (en necessaire)

8000 65464 ‘Gi-t‘jnio pervé'atena'ﬁegina Co‘x}pliyng‘ o Joint

Feder

Buchse -
Dichtungsring
Lager

Lager

| schrauve

Schraube
Gummisitick

Scheibe

1 Buchse

Anschiuss
Dichtung

Schraube
Deckel
Schraube -
Schlauch

Dichtungsring
Schraube

| Schraube

Scheibe

| /Hai!en‘ﬁg

Ritzel ‘

1 Ritzel

Ritze! (ausrustungsle"le)

Kupplung

: Kupplung

Resore
Manguilo
Cojinele
Coﬁnelé‘ o
Tornilio
Tornilio -
Junla de goma

Arandela

.| Manguito
- Empalme .

Jun‘ta

Tornillo
Tapa
Tornilio -
Tubo

Tomillo - - -
Arandela

| Anillo de retencion

Pion
Plhén

‘ Pmén (en dotac;on)

Junta.
,Junla ‘

Anillo de retencién

Anillo de rétencién‘
{ Tornilio

8000 79789‘ 'Gnun!o per catona DiD_ Coupﬁng o |Joint
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'SEMICARTER DESTRO - R.H. HALF CRANKCASE |
'CARTER D. - GEHAUSEDECKEL R.
BANCADA DER. |

.. 610/86 ‘

“ N.Cod.

‘1 Coda No.

Nr. Code
Coda Nr
N. Cod.

DENOMINAZIONE

NAME

.|pesioNATION

BESHREIBLNG

DENOMINACION -

M
C

| 8000 56767
8000 79790

| BAOD 65442

8C00 79783

| 8500 56768
8D00 79785

8000 19768
161511601

1615014-02
'8A00 68201

15137221

8A00 68136

8000 56410
1614589-01

1610777:01

8A00 53774

8000 60464
800023110 -

BAOD 36022

8B00 36022

| '8C00 36022

< 8D00 36022
8000 75704

Giunto per catena Regina
Giunto per catena DID
Catena con OR Regina
Calena con OR DID

Catena Regina
CatgnaDID
Cuscinatto
Prigioniero cilindro -

Guamizione

Albero comando frizione
Ancho df tenuta

Leva '

Dado

Bussola

Bussola - |

Carter motore accoppiali compl

Distanziale -

Anello OR

Rosetta di rasamento Sp. 0,2
‘Rosetta di rasamento Sp. 0,3

Roselta di rasamento Sp. 0,4
Rosetta di rasamento Sp. 0,5
Raccordo :

X = Modello TE
¥t = Modello TC

4= aliernativa

Coupling
Coupling
Chain with OR

| ChainwithOR

Chain
Chain
Bearing

| Stud boit

Gasket

Shaft

Sealring

Lever

Nut

Bushing
Bushing
Crankcase assy

Spacer
O-Ring
Washer
Washer

Washer
‘Washer

Union

* = TE model -
Yt = TC modell
4 = |n alternative

Joint
Joint
Chaine avec OR

Chaine
Chaine :
Roulement -
Prisonnier

Gamiltue
Arbre

Ecrou
Douille
Douiile
Carter compl.

Entretoise
Bague OR
Rondelle
Rondelle

Rondelle
Rondelie
,Racgord

x = Modéte TE
{¥% = Moddle TC

4 = En alternative

Chaine avec OR

Rague d'étanchéitd -
Levier

=1 Kupplung

Kupplung -
Kelte mii}OR
Kette mit OR

Kelle .

Kette

Lager
Stiftschraube - -

Dichtung ©

-1 Welie

Dichtungsring
Hebei

Mutter
Buchse
Buchse -

Kurberlgehause kpl.’

1| Distanzstiick

O-Ring .
Scheibe -
Scheibe.

Sthebe
Schebe -
Anschluss

* = Modelc TE
iz_ sMode!i H
4+ = Die Auswaht -

Junta

Junta

Cadena con OR
CadenaconCR

| cadena

Cadena

A Cojinete

Prisionerc

Junta - ;
Eie

Palanca

Tuerca

| Manguito
‘1 Manguito :
| Carter motor completi

‘Sepa_rad_‘m

| Anito OR

Arandela
Arandela

Arandela

Arandela

Empalme

% = Modelo TE

¢ = Modelo TC

+ = Enallernativa

10
*]
1
1
1
|

Anillo de relencién  : SR B IR
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ARRANGUE

| SEMICARTER SiN., AVVIAMENTO - L.H. HALF CRANKCASE, START&NG
CARTER G., DEMARRAGE - GEHAUSEDECKE' L., ANLASSER
BANCADA 12G.,

‘TE-fGﬂf 1
610/96

N. Cod.
Coda Nz,
Nr. Tode
Code Nr
N. Cod.

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

“IDENOSMINACION

8000 69769

8000 28182
| 8000 59875

8000 59976

8000 61263
8000 60476
1614590-0

1161077601

1610777-01
1614589-01
8A00-69774
1611650-03

161534801
161510501
S0N10 2866

8000 68686

8] 1615350-02

151372602
8000 26970

161168601

161169201

161168302
41161168401 -
_-6omo 1079.

” 80000 6385

161!216—01

Tappo -
Cuscinetto
Cuscinetio
Cuscinetto. -

Moliz
Slera

Bussola
Bussola

Guarnizione
Vaivola Iamellare‘

Supporto
Vile

Tendicalena distr. -

i Vile

Anelio di tenuta
Vite
Selettore camibio

| Molla

‘Saltarello
Molla
We

‘ Reserla p:ana

Busso!a :

Bussola di riferimento
Bussoia di riterimento

Carter motore accoppnah comp!

Plug
Bearing
Beaiing
-Bearing

Spring
Ball
Bushing
Bushing -

Bushing
-Bushing ..

'Crankcase assy

Gasket

.Reed valve

Support
Screw

Chain adjuster

Screw

1 Seal ring

Screw
Selector

Spring
Click

‘Spring
Serew

Washer
Bushmg

Bouchon -

Roujemert
Roulement
Roulement.

Ressort
Bile -
Douille -
Deuille

Douiile.
Douille
Carter compl.
Gamitue

Soupape lamellaire

Support
Vis

Tendeur de chaine

Vis

Bague d'étanchéité
Vis

Selecteur

Ressort

| Cliquet

Ressort

| Vis

Rondelle
Doume

Verschluss

| Lager .

Lager

, Lager-

Feder

-} Kugel

Buchse
Buchse

f‘Buchée '
Buchse

Kurberigehause km.ff “

Dichtung

Ventil lameliar
Halterung -
Schraube
Keltenspanner

Séhraube
Dichlungsring
‘Schraube

‘1 Waehier

Feder
Strumhaken
Feder
Schraube

Scheibe
Buchse -

Tapén
Cojinete
Ccjinete
Cajinete -

‘Resorte -
Esfera’
Manguito
Marguito
Manguito
‘Manguito

| Carter motor completi

“Junla

‘Yalvula laminar

1 Soporte el4stico

Tomillo
Tensor de cadena

Tomillo

Anitlo de retencién

“Tornilio
Selector com.

‘Resorte -
Saltarelo

~ 1'Resorte

Tomnillo ~

| Arandeia

| Manguite
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SEMICARTER SiN., AVVIAMENTO - L.H. HALF CRANKCASE, STARTING
'CARTER G., DEMARRAGE - GEHAUSEDECKEL L., ANLASSER
BANCADA 1ZQ., ARRANQUE

TAVOLA
DRAWING
 TABLE
BILD
TABLA

TE-TC
61096

N.Cod. .
Code No.
Nr, Code
Code Nr

. Cod,

DENOMIMAZIONE

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

DENOMINACION

g.n
Ly
Qls

- | M.ge

C.ad

" Vakder .

Vakdita
Validt B

Vakdil
Guttig

1161127101
8000 40449
8000 38110
8B00 38110

8F0038110
66N0 21205
1615391-01
161168001

161168101
1611677-02
300060475
.1616362-01

1611746-01
1611708-01
8000 60474
‘8000 53340

8000 68710
8AO0 75764
8000 27980
8000 36786

60N10 2512

8000 68584

60N10 2900
60N10 2510

8000 69963
8000 66101

Ingranaggio di finvio
Cuscinetto a rullini

Rosetta di rasamento Sp.0,3
Rosetta di rasamento Sp.0,5

Rosetta di rasamento Sp.10

Anellodifermo
Ingranaggio avviamento
Saltarello

Molla

Albero avviamenio
Ancllo OR°

Molla

Albero pedale cambio
Spina di riferimenlo
Aneilo OR

Obld

Gommino

Coperchio irasmissione compl.

Guarnizione
Tappo

Vite

Tampone ferma pedale
Vite' SR
Vite '

‘Leva cambio compl.

Vite

Gear

Needle bearing
Washer
-Washer

Washer
Stop ring
Driven gear
Click

Spring
Starter crank shaft

1 0-fing

Spring

Gearbox pedal shaft
Pin

0-Ring

#ipection plug

Rubber pad
Cover
Gasket
Plug

Screw
Pad

Screw
Screw

-Gearchange lever
Screw

Engranage
Roulement & aiguilles
Rondelle -
Rondelle

Rondelle

Bague d'arrét
Engrariage conduit
Cliquet ‘

Ressort
Arbre de démarrage:
Bague OR

| Arbre pédale change de vitesse

Goupille
Bague OR |
Capuchon de inspection

Piéce caoulchouc
Couvercle
Garnitue
Bouchen

Vis
Tampon
Vis

‘ Vis_

Levier comm. vitesse
Vis '

Zahnrad
Nadelkafig

Scheibe

Scheibe

Scheibe
Haitering
Zahnrad
Strumhaken

Feder
Kickstarterwelle
Q-Ring

Feder

Pedal Umsteuerungsweile
Stift

0-Ring

Stoplen

Gummistick
Deckel
Dichtung
Verschluss

Schraube
Stoplen
Schraube
Schraube

Schalthebel -
Schraube

Engranaje

Cojinete de rodillos

Arande}a
Arandela

Arandela

Anillo de retencion
Engranaje conducto
Saltarelo

Resorte

Eje arranque
Anilio OR
Resorte -

Eje pedal cambio_
Clavija
“Anillo OR
Portilla

Juntade goma_ -

Tapa .
Junta -

Tapin

“Tomnillo
Tampon
Tornillo
Tomillo

Palanca del cambio

Tomillo

|

2
1
1

1
1
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SEMICARTER SiN., AVVIAMENTO - L.H. HALF CRANKCASE, STARTING
CARTER G., DEMARRAGE - GEHAUSEDECKEL L., ANLASSER
BANCADA 1ZQ., ARRANQUE

TAVOLA
DRAWING
TABLE
BILD
TABLA

TE-TC
610/ 96

N. Cod.
Code No.
Nr, Code
Code Nr

N.Cod. -

DENOMINAZIONE -

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

DENOMINACION

Vafigh

Vafidit
Gullig

Validez

8000 47763

60N10 2513
8A00 67216

8000 68191

8000 60477
8000 79611

1615377-01

1615373-01

1611704-01
1611706-01
8000 60577
8000 68174

8000 63982
8000 31271
161108501

8000 58140

6ON10 7335
66N0 21208
8000 45194
8000 60472

1611084-01
4 | 800061263
5] 60N10 2504

60N10 2898

800066405

Bussola
Vie .
Coperchio
‘Guamizione

| Spina di riferimento

Decal. "MAGNESIUM®
Tappo clic-
Guamizione

Piastrina fine corsa
Dislanziale
Vile

- Mozzetto

Pedale avviamento ccmplelo
Anelic CR™

Tappo

Vile -

Vite

Anello di fermo
Rosetta

Sfera

Molla
Piastrina
Vile
Vite

?abpo_ g

i

| Bushing

Screw
Cover
Gaskel

Pin L
“MAGNESIUM” trim
Oil plug

Gasket

Plate
Spacer
Screw
Hub

Pedal
O-Ring

| Plug

Screw

Screw
Stop ring
Washer
Ball

Spring
Plate

Screw
Screw

Piug

Douille
Vis
Couvercle
Gamitue

Goupille

Décal. "MAGNESIUM®

Bouchon huile
Gamilue

Platjuetle
Entratoice
Vis
Moyeau

Pedale
Bague OR
Bouchon .
Vis

Vis

Bague d'amét
Rondelle

Bille

Ressort
Plaquette
Vis

Vis

Bouchon

Buchse
Schraube
Deckel
Dichtung

Stift

Abziehbild "MAGNESIUM®
Olverschraubung
Dichtung

Flatichen
Distanzstick
Schraube
Radnabe

Pedal
O-Ring
Verschluss
Schraube

Schraube
Hallering
Scheibe
Kugel

Feder

Platichen
Schraube
Schraube

Verschluss

Manguilo
Tomillo
Tapa
Junla

Clavija

Calcomania "MAGNESIUM:

Tapén aceile
Junta

Placa ,
Separador- -
Tornilio

Cubo

Pedal
Anillo OR
Tapén
Torniflo

Tornilio

Anillo de retencion
Arandela

Esfera

Resorte
Placa

Tomillo
Tomillo

Tapén
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CAMBIO, COMANDO CAMBIO, FRIZIONE - TRANSMISSION, SHIFTER, CLUTCH
BOITE DE VITESSE, COMMANDE DE VITESSE, EMBRAYAGE

o

. 610/96

WECHSELGETRIBE, GANGSCHALTUNG, KUPPLUNG - CAMBIO, MANDQ CAMBIO, ENBRAGUE

N. Cod.
Code No.
Nr. Code
Code Nr

N. Coc.

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

8000 69715

8000 59965

161531502
8000 54477

8000 35780
8000 35781
8000 54692

61N1 15062

8000 63425

'8A00 48137

8BGO0 82861

8000 48138

8000 71230

| 8000 42473

6BN0 21509
8000 21535

60N10 1081

161236201

161248101

161248001

1| 161236301

2| 161284201
161233001

B6N0 21211

25| 161171701
800 63621

lngra'!agquo oondunore
Dado

| Asladi forza“

Piatgellq

Cuscinetio assiaie
Roseita

Vite

Dado

Forcella 32 vel.
Mozzo frizione . .
Ass. gruppo frizione
Piastra spingidischi

Molla frizione
Molla frizione
Sfera
Rosetta

vie
ingranaggio 2* A.P.
Distanziale
Bussola

Ingranaggio 3* A.P.
‘Rosetta :
ingran. S* e 8" AP,
Anelio di termo

'Hosetta
Bussola

Driving gear -
Nut

Fork fube
Plate

Bearing
Washer

1 Screw ...

‘Nut,

Fork
Hub .

Clutch group assy
| Plate

Clutch spring
Clutch spring
Ball

Washer

Screw

Main shait 2nd gear
Spacer
Bushing

‘Main shalt 3rd gear

‘Washer . -
Gear Sth - 6th speed
Stop ring

Washér
Bushsng

Engranage conducteur

jEcrou -

Barre de force
Plateau

Roulement
Rondelie.
Vis

Ecrou

Fourche

Moyeau . -

Groupe embrayage oompl
Plaque

Ressort embrayage
Ressort embrayage
Bille :
Rondelle

Vis

Engrenage 2éme vilesse AP.
Entreloise

Douille

Eng!enage 3éme vitesse A. P
Rondefle ;
Engranage 5éme 6éme
Bague d'arrét

Hondené‘
Douille

| Radnabe

Zahnrad

-| Mutter

Druckstab
Telle;

Kugellager
Scheibe
Schraube
Mutter

Gabel

Kupplungsgruppe KP‘
Platle

Kupplungsfeder
Kupplungsleder
Kugel

Scheibe

Schraube

Zahnr. {, 2. Geschw. Antnebsw
Distanzstiick

Buchse

Zahnr. £, 3. Geschw. Antriebsw.

Scheite
Zahnrad 8. - 6. Gang
Ha!tenng_

Scheibe
Buchse

Engranaje conducsor
Tuerca ‘ :
Varillade fuerza =~
Placa

Cojinete

Arandela -

-Tomillo

Tuerca -

Horguilla.

cubo

Grupo embrague comp!
Placa’

Resorte embrague
Resorte embrague
Esfera

Arandela

Tornilio

Engranaje 2° velocidad E)e P.y

Separador
Manguito

Engranaje 3° velocidad Eje P.

Arandela -

Engranaje 5° - 6° velocidad

Anillo de retencién

Arandela
Manguito
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CAMBIO, COMANDO CAMBIO, FRIZIONE - TRANSMISSION, SHIFTER, CLUTCH o | ' | | o TE TC
BOITE DE VITESSE, COMMANDE DE VITESSE, EMBRAYAGE | S (T E) . | . 610/96
wscass:.ssrmac, GANGSCHALTUNG, KUPPLUNG - CAMBIC, MANDO CAMBIO, ENBRAGUE.

S N.Cod.
Cods No.
Nr, Code . . .
Code Nr : . ‘
N, Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREMWUNG =

1 1611837-01 | Ingranaggio 42 AP. Main shaft 4th gear Engrenage 4éme vilesse A.P. | Zahnr. f. 4. Geschw. Anriebsw. Engrana)e4° veiocsdad E]e P.
800069736 | Albero primario Main shaft | Arbre primaire Hauptwelle ‘ Eje pimaric -

| 8E0030053 | Rosettadirasamentc | Washer Rondefle Scheibe o Arandela

1615388-01 | Bussola o Bushing Douilie ~ ' Buchse ST ~{ Manguito.

161169901 | Pemo Pin | Pivot Bolzen | Pemo
1612384-01 | Forcella cambio Fork ; Fourche ‘ Gabel ‘ Horquifla
| 800035823 | Rullino Roller Aiguille Rolle | Rodillo
800030326 | Rosetta Washer ~|Rondelle Scheibe | Arandela

800060473 | Vite ‘ Screw Vis ' | Schraube ‘ Tormnillo

800060472 | Stera ‘, Ball ~ |Bile Kugel = Esfera ,

@""“61"@901‘ Amoleesterne - - - 1Rmg o - {Bague- - . - ARing . o | Anllo o . I
¥ 161170101 Albero forcelle cambio compl. Driving shaft gearbox forks Arbre comm. fourches mms Antriebswelle Schaltgabel o Eje mando horguilia cambao, 1t

161236502 lngranaggio i YA.S-. Secondary shat 2ndgear | Engrenage 2éme vilesss AS. Zah. 1. 2. Geschw, Vorgelegew. Engranaie 2° velocidad Eje S.
8000 63424 | Ingranaggio 3! A.S. Secondary shalt 3rd gear Engrenage 3éme vitesse A.S. | Zah. 1. 3. Geschw. Vorgelegew.| Engranzje 3° veiocidad Eje S. |
161235701 | ingranaggio 6 A.S. Secondary shaft 6th gear Engrenage 68me vitesse A.S. | Zah. 1. 6. Geschw. Vorgeiegew.| Engranaje 6° velocidad Eje S.
161171501 | Ingranaggio 51 A.S. ’ Secondary shaft 5th gear Engrenage 5&me vitesse A.S. | Zah. . 5. Geschw. Vorgelegew.| Engranaje 5° velocidad Eje S.

‘800050463 | Albero secondario Layshait Arbre secondaire Vorgelegewelie | Eje secundario

161238801 | Ingranaggio 42 A.S. Secondary shaft 4th gear Engrenage 4éme vitesse A.S. | Zah. 1. 4. Geschw. Vorgelegew. Engrangje 4° velocidad Eje S.
151371401 | Rosetta - Washer Rondelle- | Scheibe Arandela
-161241501 | Bussola Bushing Doville - ‘Buchse Manguilo

1612361-01. | Ingranaggio 1? A.S. Gear 1st speed Engranage 1ére _, Zzhnrad 1. Gang ‘ Engranaje 1° velocidad

1800069729 | Coppia ingran. trasm. primaria | Set of matched pnmary Engrenages Yrans. prim. - | Stirraderpaar . Copla engranaje trans. pmrana |
800036857 | Rosettadisicuezza | Washer | Rondelie Scheibe Arandela
8A0038350 - | Rosetta | Washer - ' - |Rondelle ' Scheibe g Arandela

800036856 | Dado o Nut ~ Eoou Mutler Tuerca
8000 69737 Albero primario completo Main shaft Arbre primaire . Hauptwelle Eje principal ocmp!etc
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CAMBIO, COMANDO CAMBIO, FRIZIONE - TRANSMISSION, SHIFTER, chcn L S gepapesy
BOITE DE VITESSE, COMMANDE DE VITESSE, EMBRAYAGE - | C (T E)

| . g10/96 |
WECHSELGETRIBE, GANGSCHALTUMG KUPPLUNG - CAMBIO, MANDO cmmo ENBRAGUE 610/96
M, Cod.
Cods No.
N, Code
Code Ne

N. Cod. DENOMINAZIONE

NAME — DESIGNATION o ae-:\igélaum 4 e
8600 60470 | Albaro secondario completo | Layshaft compl. Arbre secondaire cmpl - 'Vorge!egnwe! e kpl | Ee secundano comp!etc comn&.a 1
800063822 | Pussola | : Bushing : - |Doulle . . |Buchss | Manguito 1
800069722 | Campana frizione completo Clutch housing compl. - Cage efrbfayage comp! : -Kunp!ungskorb kp! « uampana Pmbrague co'np! 1

A=Ubo:irequesi sy A:Surdemande ’A:Aqun!.ragé'”' A= Bajopecﬁﬁo"

DENOMINACION -

Af = Arichiesia -
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* | CAMBIO, COMANDO CAMBIO, FRIZIONE - TRANSMISSION, SHIFTER, CLUTCH
| BOITE DE VITESSE, COMMANDE DE VITESSE, EMBRAYAGE
'WECHSELGETRIBE, GANGSCHALTUNG, KUPPLUNG - CAMBIO, MANDO CAMBIO, ENBRAGUE

, ﬁ-c)

DENOMINAZIONE

NAME

CESIGNATION

" |3ESHREZIBUNG

DENOMINACION

161602201
161602401
| 4 [ eBNO zzsos )

1 800063432
161171701
B6N0 21211
| 1616025-01 -

1 161241501
1616021-01
*1612364-01

51611699-01
1| 161269901

8000 60472
8000 60473

6| 800030326

800035623
161635401

BEOO 30053

161 5388431 ‘

-eocuessaaﬂ
161602001
261 161603701 -

1 15?6017-01 |

'eowmom
8000 21535 -
130{ 800071230 -

“"ﬁaooa42473 |

Albero secendario

ingranaggio 2% A.S.

ingranaggio 4® A. S.'
‘ '%Iera ‘

lngranaggno PAS.
Rosetta '
‘Anelio di fermo -

Ingranaggio 5% A.S.

Bussofa o
Ingranaggio 1* A.S.
Forcella cambio
Pemo e

Anez!o estemo
Stera
Vite
ROsetta .

Rulne

Albero forcelle carr*»m campl. :

Roset:a d‘ rdsamenlo
Bussola

A!bero pnmano

Ingranaggio 5 AP,
Ingranaggio 3*‘ AP.
!ngranaggno 2' AP.

‘Vtﬁ"

,Roseﬂa ‘
Mollafizione
Molla inzmne '

layshaft
Secondary shait 2nd gear .

Secondary shaft 4th gear
Ball

‘Secondasy shaft 3rd gear
-Vvasher
Stop ring :
Secondary shait Sth gear

Bushing
Gear 1st speed
Fork

.

Ring .
Ball
Screw:
Washer

Rolier

Diiving shafl gearbox forks -

Washer

| Bushing

Main shatt

Gear 5th speed

Main shaft 3rd gear
Main shait 2nd gear

Screw

-\ Washer-

Clutch spring -

L 'Cluzch spnng

‘ Arb:e secondaire |
Engrenage 2&me vilesse A.S.
[ Engrenage 48me vilesse A.S.

B1!e

ng'enage 3me vitesse A S.

Rondeile
Bague d'améi.

Engrenage 5&me vilesse A.S.

Douilie :
Engranage 1é12
Fourche

|Fivol

Bague -
Bille

Vis -
Hondeﬂe

Aiguifie

Arbre comm. iourches trans.
Rondetle -
Douille

| Atbre primaire

Engranage Séme

Engrenage 3éme vitesse A. P‘.
Engrenage 28me vitesse A. P

1Vis

Rondelle
Resscrt embrayage -

- | Ressort embrayage:

’ Sghe»be

Vorgelegewelle

Zah. 1. 2. Geschw. Veigelegew.
Zah. . 4. Geschw. Vorgelegew
Kugel

Zah f.3. Geschw Vorgelegew

Scheibe

Hallering f
Zah.1.5, Geschw Vcrgeieqew

Buchse :
Zahnrad 1. Gang -
Gabel

Boizen -

-{ Ring

Kugel
Schvaube
Scheibe

Rolle

Anmebswelse Scba!tgabel
Scheibe

Buchse

Haupiwetle

Zahnrad 5. Gang :
Zahnr, L. 3. Geschw. Antnensw
Zahnr 1.2: Geschw. Anmebv-w

Kupplungsfeder

: 'Kupp!ungs{eder

Eje secundario
Engranaje ° velocidad E]e S

Eslera

” Engrana;e 3° velccadad EjeS.
Arandela -
Anilio de retencidn o

Engranaje §° velocidad Eje s.

Manguito
£ngranaje 1° velocndad
: Horqunlla

i Pemo. -

Anillo
Esfera
Tomillo
Arandela

: Rbdiﬁo

| Eje mando horquilia cambio

‘Arandela -
Manguilc

Eje pimario
Engranaje 5° velocidad

Engranaje 3° velocidad Eje P.
Engranaje 2° velocidad Eje P.

Torrillo

“Arandela

" |“Resorte embrague

¥ \esorte embrague

Engranaje 4° velocidad E]o s.| 1]
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'CAMBIO, COMANDO CAMBIO, FRIZIONE - TRANSMISSION, SHIFTER, CLUTCH.
BOITE DE VITESSE, COMMANDE DE VITESSE, EMBRAYAGE

TE- TC
610 / 96

WECHSELGETRIBE, GANGSCHALTUNG, KUPPLUNG - CAMBIO, MANDO CAMBIO, ENBRAGUE - |

. N.Cod;

Cods No.

Nr. Code - .
Code Nr
- N. Cod.

DENOMINAZIONE

NAME

~ |DESIGNATION

BESHAEIBUNG

DENOMINAGION

8000 48138

8B00 82851 -

A0 48137
8000 69722

GiN1 15062

8000 54692
8000 35781
8000 35780

8000 54477 -

161531502
8000 59965
800065715

{ 161601501
1616027-01
1616360-01
1161601901

1612842-01
8000 63748
4| 800069738

8000 60525
8000 63425

8A00 38350

800036856
8000 36857. -

8000 69729

Piastra spingidischi

Ass. gruppo friziona

Mozzo Irizione

Campana frizione complels

Dado

Vile

Roselta
Cuscinetlo assiaie

Pialielio
Asla di forza
Dado

| ingianaggio conduliore

Forcella cambio
Distanziale
Bussola
Ingranaggno 41 A P

Rosetta

Bussola '
Albero primario completo
Nbero seoondario comp!eto

Forcella 3‘ vel. sul secondano
Roselta
Dado

BT .usena di stcurezza

T‘Csppia ingran. trasm. primaria

A = Arichiesta

Plate

Clutch group afsy

Hub -

Clutch housing compl.

Nut.
Screw
Washer
Bearing

Plate
Fork tube
Nut

| Bivinggear .

Fork
Spacer

.| Bushing

Main siiaft 4th gear

Washer
Bushing

Main shalt
-Layshaft compl.

Fork
Washer
Nut
Washer

Setof matchéd primary

A = Upon request

Plaque

Groupe embrayage comp!
Moyeau :
Cage embrayagn. compi

{Eorou
| Vis

Rondelle
Roulement

Plateau ‘

Barre de force

Ecrou -

Engranage conducteur .

Fourche
Entretoise
Douille

Engrenage 4eme vitesse A.P.

Rondelle

Douile

Arbre primaire

Arbre secondaire compl.

Fourche
Rondelle
Ecrou

| Rondelle

| Engrenages trans. prim.

A= Sur demande

| Scheibe

Platte
Kupp!ungsgruppe Kpl -

- | Radnabe -
- Kupplungskorb kpl.

Mutter ”

‘Schraube

‘Scheibe

| Kugellager

Teller
Druckstab
Mutter

A Zahwad

Gabel

Distanzstlck

Buchse

Zahnr 1.4, Geschw Anlrigbsw.

Scheibe
Buchse

-| Haupiwelle

Vorgelegowelle kpl
Gabel

Scheibe
Mutter

Stignra'c‘je‘rpaar e

o Arande!a '

A= Bajo pedxdo

faca
Grupo embrague compl
Cubo IR R R
Campana embrague ccmpl.i .

Tuerca’ '
Tomillo
Arandsla
Cojinete -

Placa :
Varilla de fuefza
Tuerca

Lngfahujé COﬂduthf o L T e i (e

;Horquu!a

Separador

Manguito ‘
Engrana)e4° velocadad t:;e P

Arandeia
Manguito
Eje principal completo

Hcrqunlla e
Arandela
Tuerca.

cop!a engrana;e trans pnmana;_

1
B
1
Eje secundario compieto compl, 1

A=Al Antragéi‘ -
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ACCENSIONE - IGNITION
ALLUMAGE - ZUNDUNG
ENCENDIDO

e |
. 610/96 |

N. Cod.
Code No.
Nr, Code
Code Nr

N.Cod.

DENOMINAZIONE

NAME

- |lpesiaraTION

~ |aesuremunc -

- |penommacion © -

01
Qly

Qe s
A Mget - :
yCad | Vadder -

Vakdid

Vaoldy

S Vakaa
Gult

8000 75451
8A00 59964
8000 77331
1615382-01

80C0 60559
£ON10 2513
8000 36137

BON102487

161533301

8090 77478
"$C00 67997

'62N4 15548

161527501

Bobina completa
Dado
Altsmatore compl.
Cappuccio candela

Coperchic accensione
Vite

Rosclta

Vite

CandelaNGK
Candela CHAMPION

Vite

Guarmnizione

‘| 4+ = Inallemativa

Coil compl.

Nut

Alternaior compl.
Cap

Cover
Screw
Washer
Screw

Spark plug

Sparkplig =
Screw
Washer .

Gasket

4 = In allematlive

Il
a2

Bobine compl.
Ecrou

Alternateur compl.

Capuchon

Couvercle
Vis
Rondelie
Vis

Bougie
Bougie
Vis
Rondelle

Garnitue

4+ =En al!ernaﬁve '

Zindspule kpl.
Mutter

Lichtmaschina kpl.

Kappe

Deckel

| Schraube |

Scheibe
Schraube

Zondkerze

| Zindkerze

Schratibe
Scheibe

Dichtung

4 = Die Auswahl

Bobinacompl.

Tuerca .~ 7

Atemador comgl.
Capuchén -

Tapa
Torniilo '
Arandela

+ Tomilio

Bujia
Bujia
“fomitio
Arandela

Junia

+ = En alternativa |
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CARBURATORE - CARBURETOR
CARBURATEUR - VERGASER
CARBURADOR

(TE)

CTE-TC |
s10/%6 |

DENOMINAZIONE

RAME

- |DESKGNATION

BESHREIBUNG

8Q00 27910
8COC 24058 |

| 4 | 8ANo 12041

BGADO 5761
| 80A0 12032
8000 33109
8000 29665

8000 23981

8000 67457 .
-1 8000 60480

V 8000 40578

aqoq 2079

e
‘8000 2398‘

17 809012034
| 8000 12033
8000 23983
8000 120300
'8000 12029

SR
4| 8000 28709

8000 28788

Valvola gas da 50
Spilio conico K32
Polverizzatore 264 AB
Getto massimo 175 -

Getto minimo da 62 -

Getio awiamenlo Ga 60
Valvola a spallo 300
Galleggianie 9.35

Vile |
\Tube!to_. o
Coperchio
Molla
Fermaglio

Guamizione -
Guamizione

: Rosena piana. |

Molla

Vfitg regolazione minimo © -

Guamizione -~
Rosetta piana

Molla ‘

Vite regzstro valvola gas
Guamizione e
Corpo dispositivo aniamento

Vile :
Dusposmvo awiamenlo

Throtile valve

1 Needle

Fuel nozzle
Main jet -

“Idle jet
Starling jet
Needle valve
Float

- Screw
Tube . .
Cover

Spring

Retainer
Gaskel

‘| Gasket

Viasher

| Spring
Idiing mixiure adj. screw |

Gasket
Washer

. Spring
Throttle adi. screw
Gasket
Starter body
Screvi
Starnng devnce

~ | Papilion de gaz

Pointeau conique
Pulvérisaleur -
Gicleur pincipal

Gicleur minimum

| Gicleur de starter

Soupape & pointeau
Flotteur

Vis

| Tuyau .

COWercle
Ressort

| Amet

Gamitue
Gamitue

| Rendelle

Ressort

| Vis régiage métange de ralenti

Gamitue
Rondelle

Ressort

Vis réglage papiilons
Gamitue
Corps démarrage

vis
Dntposmf de démarrage

| Dichtung

Drosseikiappe
Kon. Nade!
Einspritzdise .
Hauptduse

Leeraufdase
Starterdiise
Nadelventil
Schwimmer

Schraube
Rohr
Deckel
Feder

Klammer
Dichtung
Dichtung
Scheibe

Feder
Regulierschraube

| Dichteng

Scheibe .

Feder
Drosselemstellschraube

Korper Anlass

ﬁSchraubé

Startvornchtung

‘Véivula

Pasador conico
Pulverizador

AChiclé ?maximo ,

| Chiclé minimo

Chiclé arranque
Valvula de aguja
Fiotador

Tomillo
Tubo -

iTapa
'Resorte }

Abrazaderadesu;ecsén |
Junta

dunta

Arandela

Resorte

Tornillo requl. mezcla relenti

Junfa

Arandela

| Resorte
- | Tomille
Junta
| Cuerpo puesta en marcha

“kTomlllo
{ Dispositivo puesla en marcha

1:

6 | 8000 40580

N°CATALOGO CATALOGNo. -Nr, CATALOGUE -KATALOGNr. - N°CATALOGO: 8)0082427PAG!NAEMESSAAQDSIO'9S -PAGEISSUED- August'QS PAGENPRIMEEAQOWQS SEITFHERASGEGEBENAWUSI'SS PAGINAEMIT!DAAQOS!O'QS




TAVOULA -DRAWING .
TADLE- BIRD - TABLA

N

~
43

;N"’CATALOGO-CATALOGNO.-NI’.CATAL%UE'KATALOGNf.-WCATAlOGOZm&&7PAGmAEMESSAAmSlO95-PAGEISSUED-W'SS-PAGENPR[MEEAQOI‘!'QS-SE!EHMSGEGEB&NMN%-PMMEU”DAA@S{O'95 E:




CARBURATORE - CARBURETOR
CARBURATEUR - VERGASER
CARBURADOR

- N.Cod.
Code No,

. Nr.Code
Code Nr

" N.Cod.

DENOMINAZIONE

MAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

coN NakdRy oo
S yabdid
o Nalidsz.. L

8000 12045
8000 12046
o

8000 12048 -

&
3000 32866
3000 23990
8000 32865
@

8000 60502
-

8000 60501

8000 3286
8000 33211
8000 60504

8A00 67932

1615390-01

-8000 57413

| 800044043 -

8000 67458

80000 4103

80000 4104
8060 12451

1| 8a00 40877

8000 67444

Filtro benzina
Pipelta
Guamizione
Vite

Guarnizione
Fondelio
Portagetio
Fermaglio

Guarnizione
Vaschehia
Guamnizione -
Bilanciere

.Pemo

- ;Guamilio.']é.
| Tappo

Busta guamizioni

Carburatore complelo -
Cometlo presa aria
Pomello

Molla

Tappo

Vite

Dado
Cappuccio -

‘Leva comando starter
Trasmissione comando starier.

Fuel filter
Pipette

; Gasket

Screw

Gasket
Bottom
Jet-holder
Retainer

' Gasket

Chamber -

| Gasket .
Rocking lever

Pin
Gasket:
Plug -
Gasket set

Carburetor assy =

Pipe
Knob :

'Plug' 4 |
Screw.

4 Nut

Cap

Lever o
Starler wire

Filtre essence
Pipette
Gamitue

Vis

Gamitue
Fond
Porte-gicleur-
Arrel

| Gamitue

Cuvette
Gamive ,
Balancier -

Pivot
Gamitue
Bouchon
Jeujoints -

Carburateur complet
Manchon
Poignée

Aessort

Bouchon
Vis
Ecrou
Canuchon

Levier = -
Trasm. comm. sltarier

| Schraube

Benzinfilter
Pipelte.
‘Dichtung

Dichtung
Bodenscheibe
Disentrager
Klammer

» | Dichtung

Becken

| Dichtung

Schwinge:

Bolzen
Dichtung
Verschiuss

| Dichtungssalz

1 Vegaser, kpl.

Muffe
Knopf
Feder

Verschiuss
Schraube -
Mutter
Kappe

Hebel

| AnlassenKabe!

Fitro gasciina

iPpa

Junfa -

1 Tomillo -

Juma
| Casquillo

Porta-chiclé
Aprazadera de su}gcién

Junia |
Cubeta

Junta.. "~
Baiancines

1 Pemo

Junta
Tapén
Serie juntas

Carburador compl.
Tubo toma aire.
Pomo .
Resorte

Tapbn

Tomiflo

Tuefca S
Capuchén

Palanca
“Transm. manuo starter

(R 2

i
1
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CARBURATORE - CARBURETOR
CARBURATEUR - VERGASER

TEe |
‘CARBURADOR |

o

. 610/96

.- N, Cod.

- - Cods No,
Nr.Cod'e- -
Codo Ni
N. Cod.

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGMATION

BESHREIBUNG

8000 42960

A
62N 15&?\

8000 72092
80C00 576
80C0 24058

| Capgucsio

Staffetta
Vit
Hosella
Kit omologazione ECE
Getto minimo da 55
Polverizzalore 262 AB

guamizioni Pos.42

& = Contenuto nella busta .

Cap
Bracket
Screw
Washer

£CE homologation kit
ldle jel
Fuel nozzie

® = Gasket bag No.42

B-Uponrequest

Capuchon

“{ Elrier

Vis

. | Rondelie

Gr. homolog. ECE
Gicleur minimum
Pulvérisateur

@ = Dans l'envelo
ajoints N 42 ppe

|m=Surdemande |

Kappe -
Buegel
Schraube
Scheibe

Ratifikation ECE Gruppe
Leerauldise
Einspritzdise

® = Im beutel d. Dichtungen

| enthalt. Index 42 ..
18 =AufAnfrage .

| Capuchdn. -

Brida
Tomillo
Arande!a

Kit homologa:éiOn'ECE b

Chiclé minimo
Pulverizador

@ = En ¢! saquito de.
guamiciones Pos.42'

‘W=Bajopedids . |
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‘ CARBURATORE CARBURETOR
'CARBURATEUR - VERGASER
CARBURADOR

Horee |

N, Cod.
Cods No.
Nt Code
Code Nt

" N.Cod. .

DENOMINAZIONE

NAME -

DESIGNATION

BESHREIBUNG

DENOMINACION

'aooo 77878
8000 27910

| 8C0O0 24058
80U0 12041

BGAO0 5761

| 80A0 12032
8000 33109

3 | 8000 29665

'{ 8000 23981

10 8000 67457
| 8000 60480
8000 20455

| sogzozas?e |

@

8000 12034
8000 12033
- | Guamiziong

”800023983

8000 12030
8000 12029
e
8000 28739

25 | 800028798

Valvola gas da 50
Spillo conico K32
Polverizzatore 264 AB
Getlo massimo 170

Getio minimo da 62
Getlo avviamento da 60
Valvola a spifio 300
Galleggiante g.3,5

Vit
Tubetto. .
Coperchio
Molla

Fermaglio
Guamizione

@ | Guamizione
800023985

Rosetta pla"la |

1 Molla _ ,
‘Vite regoiaziong minima

'B"osetta piana
Mo!la

Yite registro vatvola gas
Guarnizione -

Vie

D:sposmvo amamenta

Corpo disposilivo avviamento

Throttle valve
Needle
Fuel nozzle
Main jet

ldle jet
Starting jet
Needie vaive
Float

Screw
Tube.

1 Cover

Sping

Relainer -
Gaske!

-1 Gasket .

Washer

Spring

dling mixture adj. screw

Gasket -
Washer

| Spring

Throttle adj. screw
Gaskel -
Starter body -

Screw |
Startmg devnce

Papilion de gaz
Peinteau conique -
Pulvérisateur ~
Gicleur principal

Gicleur minimum
Gicleur ce starter .
Soupape a pointeau -

| Flotteur

Vis

yTuyauw
- {Couvercle

Ressort

Arret - -
Garnitue -
Gamilue
Rondelle

Ressort

Vis réglaoe méiange de mlenu

| Gamitue

Rondelle

Ressot . ' .~
Vis réglage f:apai!r‘m
Gamilue . B
f‘orps démarrag° e

Drosseliiappe

_ | Kon. Nadel |
| Einspritzddse .

Hauptdase..

Leedauldise -
Starlerdiise
Nadelventl
‘Schwimmer

Schraube
‘Rohr
Deckel -
Feder -

Klammer
Dichtung
Dxcmung
I,“chexoe

: Feder

Reguiierschraube
Dichtung
Scheibe

Feder
Drosse!emszenschradbe
. r’tchlun{}

T K(‘)rper An!ass

Smraube i

9 S!aflvcrﬁéhiixﬂg L

Vaivula.

Pasador cnico
Pulverizador -
‘Chiclé méaximo
Chiclé minimo

Chiclé arranque
Véhula de aguja

| Flotador

Tomilio

SpTuboC o

Tapa -
Resorte :

Abrazadera de su;ec:én

| Junta:

Juma ‘
Arandeia

Resorte

Junta ,
Arandela“ T

Resorte
Tomillo *
Junia

Cu#rpo puesta en marcha LA

: Tomtm

Dasposmvo pu$sta en mafcha

Tomillo regul. mpzcia reieml

L B000 40580

_;':' ‘ Dbgom!{ Ua d‘ar—k /rage } K
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CARBURATORE
CARBURATEUR
CARBURADOR

-CARBURETOR -
. VERGASER

Gk

610/96

N. Cod.
Code No, -
Nr, Code
Code N¢

N. Cod.

DENGHMINAZIONE

MNAME

DESIGNATION:

~ |BESHREIBUNG

|osrommacion

8000 12045

8000 12045

8000 12048

o
8000 32866
8000 23990

8000 32865

SRR )
8000 60502

®
8000 60501

8000 32867
)

800023211

8005 77879

8000 75847

161539001

8000 57413

8000 44043

8000 67458 -
80000 4103
86000 4104
8000 12451, .

_,BAOG 40877 ‘

Filtro benzina
Pipetta
Guarnizione
Vile

Guamizione
Fondello -
Portagetto
Fermagfio

Guamiziong . .
Vaschelta -
Guarnizione
Bilanciere

Pemo
Guamizione
Tappo

Busta guamnizioni

‘Carburatore completo
Comello presa aria
Pomello
Molla

Tappo

| Vite -

Dado
Cappuccio

‘Leva comando slarter

Trasmlssvone comanco starter

Fuel filler
Pipette
Gasket
Screw

Gasket
Boltom
Jet-holder
Retainer

- | Gasket
'| Chamber

Gasket
Rocking lever

Pin
Gaske!
Plug
Gasket sel

Carburetor asSy
Pipe
Knob -

| Spring i

Plug

| Screw -
| Nut
| Cap

| Lever

Fillre essence .
Pipette.-

~ |Gamive "
v

Gamilue
Fond
Porte-gicleur
Arret
Gamitue
Cuvette
Gamitue

‘| Balancier

Pivot

| Gamitue

Bouchon
Jeu joinls ’

' Carbu'ateur complel
. {Manchon
, Pongnée

Ressort

Bouchdn

-~ |Vis ,
. Ecroul '
|Capuchon -

Levier

A Trasm. co'nm starter

"1 Dichtung

| Hebel
E Anlassen Kabe!

Benzinfilter
Pipette

Schraube

Dichiung
Bodenscheibe
Disentrager
Klammer

! Dichtung =~

Becken”
Dichtung -

| Schwinge

Bolzen
Dichtung
Verschiuss
Dichtungssatz

- | Vegaser, kpl.
1 Muffe

Knopt
Feder.

| Verschiuss

Schraube.

- Mutter -
| Kappe

| Filtro gasclina  ~
~!'Pipa

1 Junta

| Tomito

Junta |
Casquillo -
Porta-chiclé

Abrazadera de shjebiéhy |

ldunta o ”

Cubeta
Junta »
Balancines

Pemo
Junta:

“Tapén.
Seriejuntas

Carburador compl.

Tubo toma aire

Pomo
Resorte .

Tapén

Torr_liﬂo
| Tuerca
Capuchén :

i 1,P=1|anca SNy
: Transm mando slarter

8000 67444 -

Qtarier ware
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CARBURATEUR - VERGASER
CARBURADOR.

CARBURATORE - CAR BUF!ET{)R

(TC)

610/96 |

- N.Cod.:
Code No. -
Nr, Coda
Code Nr - :

"~ N.Cod. ] DENOMINAZIONE

NAME.

DESICGINATION.

- |BESHREIBUNG

DENOMINACION -~

8000 42980 | Cappuccio
8000 67434 | Staffetta

BON10 1048 | Vite .
80B0 40595 | Getto pompa 48 -

62N1 15503 | Roselta

8000 40586 | Molla

59| 800042955 | Leva coman. pompa
| 8000 40597 Ponageno

| 8000 40593 Membrana pompa
800040594 | olla
800040595 | Valvola mandala pompa
8000 40588 Coperchlo |

8000 40592 Dado
800040591 | Vite
/800040589 | Vite
8000 40590 | Rosetla

800040587 | Perno leva coman. pompa
800040584 | Valvola aspirazione
@ | Guamizione

[ ‘Guamizione

6 Guamizione
: '] Guamizione -

® = Contenuto nella busta
guarmizioni Pos.42 :

Cap.
Bracket
Screw
‘Pumpjet -

Washer
Spring
Lever -

' ’Jet-hoide:

Pump d-aphragm

| Spiing

Pump del. valve

~Cover

Nut

Screw
‘Screw

Washer

Pin

Iniet valve
Gasket -
Gasket

Gasket
Gasket \

@ = Gasketbag No.42

Capuchon
Etrier -

Vis

Gicleur pompe

Rondelle
Ressort
Levier
Porte-gicleur

' D:aphrag'ne pompe

Ressail .
Soupape réfoul pompe
Couvercle

| Ecrou’

Vis

" {Rondeile

Pivot - v
Soupape admission
Gamilue
Garnilue

Gamitue
,Gamritue B

Q= Danslenveioppe
ajomtsN42 :

Kappe
Buegel
Schraube
Pumpendise -

Scheibe

| Feder

Hebe!
Disentrager

Pumpenmembrane

_y Fader

Pumpendruckvennl
Decket ..

Mutter

| Schrauhs™

Schraube
Sc_heibe

‘ Bolzen
Einlass- Venm
Dichtung
Dichtung

Dichtung

_ Dich!ung

=im beutel d. D:chtungen
enthai* Index 42

| Junta

Capuchdn
Brida
Tornilio

| chiclébomba

Arandela
Besone
Palanca

3 Pdrta»chidé o

' Membrana homba

Rasorts

Valvula envio bombaj |

Tapa

Tuerca
Tomillo
Tomillo
Arandela

Pemo

V4lvula aspiracion -

Junta .
Junta

Junta ©

@ = En el saquilo de

guamiciones Pos.42
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FILTRO ARIA - AR FILTER
FILTRE AIRE - AIRFILTER
FILTRO DE AIRE

TE-TC
610/96

N, Cod, -
. Code No.
Nr. Code
Code Nr .
N. Coc,

DENOHINAZIONE

NAMS

DESIGNATION

|2ESHAEBUNG

DENOHINACION

Yalidhd
Validity

Vaidiué
Gulllg

8AOD 69782
8000 62727
8000 55101
8000 67970

8000 63783
8000 69784
8000 46893

80AQ 75671

151880201

8000 44240
8000 75673
8F00 56515

8000 75672

8000 37906

7| 800045495

o0 60652

800062728
8000 56806

Coperchio
Vite

Tappo
Tampone

Fiitro aria
Gabbia fillro
Dado
Scatola filtro

Plastdna -~
Dado
Protezione -
Fasceita

Raccordo
Fascetla
Bussola
Guarnizione

Vite
Gancio adesivo

Cover

Screw

Plug
.Pad

Air filter
Cleaner cage
Nut

Air filter box

Plaie
Nut
Guard
Clamp

Union

Clamp
‘Bushing

wisket

Screw ..
Hook =

Couvercle
Vis
Bouchon

| Tampen

Filtre & air -
Cage pour filtre
Ecrou

Boite filtre

Plaguette

Ecrou
rolection

Collier

Raccord
Collier
Douille
Garritue

Vis
Crochet

Deckel
Schraube
Verschiuss

| Stoplen

Luftiilter
Filterkafig
Mutter

| Filterkasten

Platichen
Mutter
‘Schulz

Schelle

{ Anschluss

Schelle
Buchse
Dichtung

Schraube ,
Haken

Tapa
Tomilio
Tapén
Tampén

Filtro aire
Caia filtro
Tuerca

Caja filtro aire

Placa
Tuerca
Proteccion
Banda

Empalme
Banda
Manguito
Junta

Tomillo
Gancho
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TELAIO, PEDANE - FRAME, FOOT RESTS
CADRE, REPOSE PIEDS - RAHMEN, FUSSBRETT
SASTIDOR, REPOSAPIES |

storse.

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

BESHREIZUNG

8D00 79348
| 1] 8ron7sess

151307001

13| 800073140

8000 69150
62N1 15507
| 8AA0 72564

| 80A0 72564

B4N1 20068
8000 73341
0| 800043928
8000 66111

800033373
800080277

8000 62796
800069112

/8000 43928

8000 69111

8| 8000 75800
8000 75801

| 5000 50433
800063312 -
1] 800059434

| 800041922

800043391

8000 35531

Telaio

Telaio

Pemo
Piastrina
Rosetta
Poggiapiedi Dx.

Poggiapiedi Sx. e

Copigiia

| Molla

Dado
Piastra motore

Rivetto
Vite*
Vite
Vite

Dado

Vite

Telaio posteriore
Telaio posteriore

Rullo
Cuscinetio

Distanziale -
Rivetto .~

Seratwa ariﬁturto o

Ch;ave grezza

Frame -
Frame
‘Bearing
2in

Plate

Washer :
R.H. foot rest support.
LH foot rest support

Spéit pin
Spiing
Nt
Motor plate

Rivet

Screw
Screw
Screw

Nut

Screw S
Rear frame side
: Rear{ frate side

Roller
Bearirg

| Spacer.

Rivet

Anii-left lock assy
Raw key =

Chassis
Chassis
Routement
Pivot

Plaquette
Rondelle

Support repose pied D.
Support repose pied G.

Goupilie

| Ressort
Eou

Plaquette moteur

- | Rivet

Vis
Vis
Vis

vEcrou~

Vis
Chassis arriére

" {Chassis arriére

Aiguille
Roulement
Entretoise

| ivet

Serure ariti-vol compl.

Clef pnmmve

Rahmen
Rahmen

| Lager

Bolzen

Platichen
Scheibe
A., Fussraster
L., Fussraster

Splint

Feder
Mutter
Motorplatichen

Niet
Schraube
Schraube
Schraube

Mutter
Schraube
‘Sattelbriicke
Sattelbriicke:

Rolle

Lager .
‘Distanzstick
Niet

'Q»chereltsschioss kpi
- | Schiissel

Bastidor
Bastidor

Cojinete

Pemo ’

Placa
Arandela , :
Prisioneros derech. compl

| Prisioneros compl. - -

-Clavija : , R
|Resote 2 e b

Tuerca
Placa motor

Remache
Tomille
Tomillo
Tornillo

Tuerca
Tomilo :
Cuadro postenor

| Cuadro posterior

Rodillo
Cojinete

| Separador -

Remache |

Cemradura compl.
Llave -~ |
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TELAIO, PEDANE - FRAME, FOOT RESTS
CADRE, REPOSE PIEDS - BAHMEN, FUJSSBRETT
BASTIDOR, REPOSAPIES

TAVOLA -
DRAWING
TABLE
BiLD
TABLA

   TE4TC ‘
: ‘610196’4

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION -

BESHREIBUNG

| oenoumiacion

FEmEE BEBER

800067720
8000 86652
80900 67724

8A00 62797

8000 69056
‘BON10 2555
8000 78265
21 8000 65651

8000 62727
24| 8000 41450

62N1 15504

84N120048

8000 78447

Supp. poggiapiedi Passegg. Dx
Poggiapiedi passeggero Dx.
Distanziale -

Vite

Viie
Vite

Supp. poggiapiedi passegg. Sx.
Poggiapiedi passeggero Sx.

Vile

Pemo: _

‘Rosetia piana

Copiglia_

Kit poggiapiedi passeggero

i = Arichiesta (TE)

| % = Modello TE

- ¥ =Modello TC .

Support

R.H. fool rest support:
Spacer

Screw

Screw

Screw

Support

LH. oot rest support

 Screw
Pin

Washer
Sphit pin

LH. foot rest support kit

B = Upon request (TE}

* = TE model
® = TC modell

Support

Support repose pied D.
Entreloise

Vis

Vis

Vis

Support

Support repose pied G.

Vis

Pvot
Rondelle
Goupille

Gr. support repose pied G.

& = Sur demande (TE)
x = MOdéle TE
% = Modéle TC

Halterung

R., Fussraster
Distanzstick
Schraube

Schraube
Schraube

.| Hatterung

L., Fussraster

Schraube
Bolzen
Scheibe
Spiint

L., Fussraster Gruppe
B = Auf Antrage (TE)

* = Modell TE
v = Modell TC

Soporte elastico

Separador

| Tomillo

Tomillo
Tomillo
Soporte eldstico
Prisioneros compl.

Tomilo
Pemo -

Arandela

Clavija
Kit p;fisioheros compl.
i = Bajo pedido (TE)

* = Modelo TE
W= Modelo TC

Prisioneros derech. compl.
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'SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY
< SUSPENSION AVANT - VORDERTELESKOPGABEL '
| SUSPENSION DELANTERA '

(TE Fum.cotose)| B

 TE610/96 |

F.m. 001036

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

|BESHREBUNG

800080711
BA00 65503

8000 61068
4 | 2000 78756

| 800069040

.| 8000 69041

8000 62796
].8000 69345

8000 69315

10| 800079624 |
|eccoran
8000 60233 -

3| 8000 60234

| | 8000 53155

15| 6ON10 1219
800061314

8000 68516 -
8000 62733
| 197 8000 62729
20| 8000 79623
1| 8C00 67997
8000 56443

| BON40 2489
[61N4 15192; |

- 3000 79539 |

' -"aooa 79531

Piastrina
Roselia piana
Molletta di tenuta

| Tappo

Tesla di sterzo

Base di sterzo con perno
Vite SR
Ghiera registro cuscinetti
Dado
Anello
'&@9 zatto

Gommino

oinferiors

‘Rosetia piana

Distanziale
Vile

| Dado

Mozzetto superiore
Vite

Vite

Angllo -

‘_\mev -
Dado
Vite - -

Dado‘ o S

Proiezrone steh Dx.

‘ Prolewone s:e!: Sx

{ Ring

Plate
Washer
Spring
Plug

| Steering head -
Steering crown with pxn

Screw
Ring nut

Nut

‘Ring

Rubber pad

Washer
Spacer
Screw
Nut

Hub
,Screw ,
Screw

Screw
Nut
‘Screw
Nut

| Guard R.H.

Guard LH.

 {Protection D

Plaquette
Rondelie
Ressort
Bouchon

1 Téte direction

Socle de di recnon avec p«vot
\ﬁsf ki

Embﬂat

Ecrou

o Bague

BNl ‘n'n\a, Y

awrdy Gald

Piece caoutchouc

Ronde!lek
~ |Enireloise

Vis .
Ecroq ‘
Mo‘yéau ’
Vis -

| Vis.

Bague

Vis

Vis

|Eerou. -

Protection G'

Platichen
Scheibe
Feder o
‘Versch!uss

Lenkkopt

Gabelbricke ‘mil Boizen
‘Schraube -

Nutmutter

Multer

| Gummsstuck :

Scheibe

| Distanzstock

Schraube
Muiter - :

" | Radnabe

Schraube
Schraube
Ring

| Schraube

Mutter

| Schraube

Muiter

| Schutz R‘: |
B Schutz L.

Placa
Amndeid. . .

Rescrte

Tapént

le ..abezai de dxreocaén 1
Base de di reccion con pemc L

Tomills -

| irola -

Tﬁérca -
Anillo

1 Cubo - o
| Junladegoma -

Arandela
Separador
Tomii‘o
Tuerca

Cubo

Tomilo -
‘Tomiflo ™

pille b

omite

1Tuerca
‘Tcmmo T
Tuerca *

Proieccién‘ der. o
Protecc;én izq
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SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY
'SUSPENSION AVANT - VORDERTELESKOPuABEL
. SUSPENSION DELANTERA |

| DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

BESHREBUMG

Ny )

; 8000 81190
5000 70324
8000 79535

eooo 79534

800081192
8000 81134

| 800081174
800077373

soooen,a
135 | 8000 £0205
1351 8000 80206 -

800081171
/8000 81170
800070322

9 soooanmﬁj
saoosnss ;

|4 800081167{'
‘ 1 8000 80260
| 8000 45436
“ 880067997‘

5| 800081183
8000 80315

800081165

| 800081186

9| 800061136

0 8000 £1182

‘Tappo Dx.

AnefloCR |
Gamba Dx. compl.
Gamba Sx compl

Pomeﬂo Dx.
Vite
Dado™
Scodellino

Moliak=42
‘Mollak=4,4 -
Moltz k=4 o
Tubeno

Bussola

{Seg'ngntq

Bussola
Olio forcetia -

Catadiotiro (D)
Vie

Tubo Dx.
Decal.
Molla
sttone

: Seamemo

Sp:llo Dx

-Gruppo. esiens:one’

R.H. Plug

| O-Ring

R.H. fork lég assy
LH. fork leg assy

R.H. Knob
Screw -
Nut
Cup =~

| sping
Spring .
-| Pipe - :

Pipe
‘Bushing .
Extensuon <=e!

"Ctrcl' ip

Bushmg
Front fork ol

| Reflectoe D)

‘RH.pipe
Trim -

|eping

R.H. pis!on

'Cucfp

" RH ne'ed!e[ o

. ivis

Bouchen D. -
Bague OR

Fourcha co'nplete D.
Fﬁu e compl G B

PovgnéeD

Vis

Ecrou

|Cuvete

Ressort |
Ressert -

o FTQSSQI‘I S
1 Tuyau

Tuyau
- 1Douille

Groupe exlension:

: Sggmenx ‘

Douille

| Hule fourche avant

Catadiopt'éque»{o)

- | Tuyau D.

Décal. -

. IRessont
. |PistonD.

- |segment

Pom!eau D

VerschlussR.
O- Rl'\g :

Telegabel Kpi. R
'Telegabel Kpi L

Kncpf B,
Scivaube
Mutter
Teller .

Feder
reder -~
Feder .o .0

| Ror

Rohr -
Buchse
Dehnungsaz

5 Co!bemng “‘ ‘: L

Bua use
Oi fir die Vordergabel

. Ruckstrahler (D)
Schraube

oh
Abziehbild
Feder -

| Kolbe R,

| Colbenring

Nadel R.

i Tepbnder. .
~'y| Horquilia derech, oomp! L
s Horquil fzrda. cova

;’aomo der: ‘_}1_,_
| Tomilo - .
Tuerca

Cubeta S

| Resorte =
“TResote
| Resorte . oo
A dass e

| Tuba

71 Manguito - :
-1 Grupo ex‘enanén

iSegmento '

Manguztca ot
- | Aceite harqu“ﬂade!antera’» N
.| Catalaros (D) -
- fTomn!o

Tubo der

Calcomana

Pisténder. .
| segneno
< Pasadoz der

b T

GERTTCERIE

R
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'SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY
SUSPENSION AVANT - VORDERTELESKOPGABEL

' SUSPENSION DELANTERA

(TE rom.cor000)| B

. TE610/96 |
- Fm: 001 036;*-:;@5 1

DENOMINAZIONE

fhame

DESIGNATION =~

" lsesHREmUNG

PEOOO |
88FIE |

8000 81181
| 800081178
8000 61165
/8000 81164

'aoooausa

5| 800081844

8000 81162

8000 81161

8000 70330
8000 81159
‘8000 70328

8000 46510

8000 45511‘;1
' "aooo 81191
5| 800081193
1 'aooo 81177 :

6 :_sooo anag« ~
58 | 8000 74324
69| 800081185

/800081183 .

1] 800081180 -
8000 74309 -
| |73] 800081845

*|74|,8000 81156 -

Lamella

Dado Dx
‘Valvola
Anelle OR-

‘Adanatore
Scomrevole Dx. compl.
Raschiapolvere
Anello di femo

Ahello di tenuta

‘Scodellino

Bussola
vile.

Roselta

| Tappo -

vPomeilo Sx.

}Gmppo compressnonc S

/,'« !

TuboSx. -

‘ Scodeﬂmo o

Pistore

Spilo Sx.

Lamella’

DadoSx. ;
,Sconevole Sx. comp! _
k"Gruppo guarmz:om

» v Anchlesla e

Plate
RH. nut
vave -
1 O—Ring

Adapter

| RH. slider assy

Dust scraper - |
Stopring - -

Sealring

Cup
~Bushing

Screw.

Washer
LH.Plug
LH.Knob
‘Compression set

‘L‘H pipe -
Cup.
LH. pxston

| LK. needle -
| Piate

LHot

| LH. slider assy
SR Gaskel set

Upon request e

jlamelle
: Ecrou D‘.
Soupape

Bague OR

Adapler

Montant D. compl.
Racioir poudre
Bague d'amét

-~ |Bague de retenue

Cuvelte
Douiile -
Vis -

o Rondefle

Bouchon G.
PoigneeG.

Groupe compression.

| Tuyau G.

Cuvette

o PnszonG

Pomleau G ,

| tamelle
|Eoouc:
| Montant G. compl. .

Groupe gamitures

| ¥ = Sur demande

Platichen

Mutter R..
venﬁs -
O-Ring -

Adapler
Bein, Kpl. R,

| Pulverabschaber

Haltering

Dichtring - |
Teller

| Buchse -

Schraube o

Schenbe
Verschiuss L

| KnoptL. 3
| Kompressionsatz -

RohrL.

| Teller
1Kobel.

Nadel L.

Platichen
Mutter L.

Bein, Kpl. L.
Dichiungsatz -

| v =Aul Anfrage

Lamm:!la

1 Tuercader.
{Valula

AoOR

‘Adapter ,
Desfizable der. compl. .
Rascadordepolvo
Anillode retercion . -~ 1"

Avillo de reténci'éhk‘ T

Cubeta -

| Manguito -
Tommo

Arandela -

'Tapén izrda;
Pomo izrda.
g ‘Grupo compresnon'

Tubo lzrda
Cubeta

| Pistén izrda.

Pasador izrda. -

| Laminita

Tuerca izrda.

Deslizabie izrda. compl.

CGrupo juntas

| ¥ =pajo pedide

T R N O
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SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY
SUSPENSION AVANT - VOHDERTELESKOPGABEL
SUSPENSION DELANTERA

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGHATION

essiaaztauﬁe ‘

BA0 65503
8000 78756
8000 62040
8000 69041

| 800062796

8000 83395
8000 69315
8000 79623

8000 73141

{ 8000 60233

3 | 8000 60224
8000 53155

60N10 1219
800061314
8000 58516

800062733

8000 62729
8000 83795
8000 83794
| aceo 57997

800056443

3| BON4D 2489
61N 15192
800083767

6 | 800083768

Rosetta piana’
Tappo '
Testa di sterzo
Base di sterzo con pernc

Vite

Ghiera registro cuscinetti
Dado

Anello

Mozzetto infericre

Gommino

Rosetia piana
Distanziale

Vite

Dado

Mozzelto superiore
Viie - :

Vite

“Anelio

Angllo
Ve
Dado
Vite

Dado"‘wﬁ
Protezione i€k Dx.

Protezione steli Sx.

Washer

Plug |
Steering head
Steering crown with pin

Screw
Ring nut
Nut "
Ring

Hub
‘Rubber pad
Washer
Spacer

Screw
Nut
Hub

Screw
Ring

1Ring

Nut

Screw

Nut

Guard HH."

Guard LH.
LH. Plug

| Rondelte

Bouchon .~
Téte direction -

Sacle de d:recnon avec p;vot .

| Vis

Embout
Ecrou
Bague

Moyeau

|Pidoa caoutchoue

Rondelle
Entretoise

vis
Ecrou
Moyeau

Vis
Bague
Bague

| Ecrou

Ecrou
Protecion G.

Protection D.
Bouchon G.

Scheibe *

Verschiuss
' : : ACabezaldedwewén [ o
: »Basede dtreoc-én con pemo ‘

Lenkkopf

Gabelbriicke mit Boizen

Schraube ‘
Numutter
Mutter .-

‘| Ring

Radnabe

Gummistick

Scheibe
Dnstanzsmck

Schraube
Mutter
Radnabe
Schraube
Schraube
Ring
Ring
Schraube

Muter

| Sehwaube
3 Mutter

adnutz'Q.

‘;Chutz L.

’ Arande!a

Tapén -

| ,Tommo :

Virola
Tuerca
Aniuc_;

Cubo

1 Juata de goma
Amndela L

| Separador .

Tornilio
| Tuerca

Cubo
Tomillo -

Tomillo
Anillo

“Anillo

Tomillo

Tuerca’
Tomillo

Tuerca

| Protecciénder. -

| Proteccion izq.
Tapéni zz rda

ialad L ‘j}

8000 81190

Tappo Sx.

Verschiuss L
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SOSFENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY | ‘TE 610 ,95 D M_ Qm(m o

SUSPENSION AVANT - VORDERTELESKOPGABEL
SUSPENSION DELANTERA

Y Tcsw/gs

DENCMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

=

"~ |DENOMINACION

8000 70324
| 8000 84333

800084392
8000 81192

1800081194
8000 81174
8000 77373
8000 81173

51 8000 83841

8000 84474
8000 70322

| 800084479

/8000 81168

8000 83835

8000 83836

41| 800083838

8000 80260

8000 45436

8B00 67997

800081188

8000 80315
800081166

- 800081185

8000 61136 ‘,

(SR SRS

8000 84703

8000 81180

Anello OR

Gamba Dx. compl.
Gamba Sx. compl.
Pomello Dx.

Vite

‘Dado
Scodellino
Molla k=4,5

| Tubetto

Tubo
Bussola
Gruppo estensione

Segmento

Kit molla k=4,0
Kitmollak=4.2
Kit molla k=4,8

Olio forcella
Catadiotiro (D)
Vite

Tubo Dx.

Decal.
Molla
Pistone -
Segmente

Spilo Dx.

Lamel!a

O-Ring

A.H. fork leg assy

LH. fork leg assy
‘RH.Knob

Screw
Nut
Cup
Spring

Pipe

Pipe

Bushing
Extension sel

Circlip
Spring
Spring

;ws f ng

Fron! fork oil
Reflector (D)
Screw

R.H. pipe

Trim

Spring ...
R.H. piston
Circlip

e B -\

R.H. needle

‘| Plate

Bague OR

Fourche complete D.

Fourche compl. G.
PoignéeD.

Vis
Ecrou

Cuvette
Ressort

Tuyau
Tuyau
Douilie
Groupe extension

Segment
Ressort

Ressort

Huile fourche avant

| Catadioptrique (D)

Vis
Tuyau D.

Décal.
Ressort

. {PistonD.

Segment

Pointeau D.
Lamene

O-Ring
Telegabel Kpl. R.
Telegabel, Kpl. L.
Knopf R.

Schraube

.| Mutter

Teller
Feder

Rohr

Rohr

Buchse
Dehnungsatz

Coibenring
Feder
Feder

- Feder

02 for die Vardergabel

Ruckstrahler (D}
Schraube
Rohr R.

Abziehbild
Feder
Kolbe R.

| Cotbenring

Nadel R.

Plaltchen

Anillo OR

| Horquilla derech, compl. -

Horquifl izrda. compl.

| Pomo der.

Tornillo
Tuerca
Cubela
Resorte

| Tubo

Tur
Manguito
Grupo extensidn

Segmento
Resorte
Resorte
Resorte

Aceite horquilladelantera s

Catafaros (D}
Tornillo
Tubo der.

Caicomania
Resorle
Pistén der.
Segmento

Pasador der.

' Lammma
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SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY
'SUSPENSICN AVANT - VORDERTELESKOPGABEL
SUSPENSION DELANTERA

N, Cod.
Cods No.
Nr, Coce

" Coda Nr

N. Cod.

DENOMINAZIONE .

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

| DENOMINACION

8000 81178
‘8000 81165
8000 81164
800081163

8000 81844

800081162

8000 81161

/8000 70330

8000 81159

| 600G 70326

| 800046510
1 800046511

8000 81191

8000 8193

8000 84489

| 800084485

| 8000 74324

800081186
| 800081183
8000 84487,

» ‘aooo 74309. ,
800081845 .

74| 800081156

5 \800@ 34702‘

|76 ‘800081181
7, 300035486

Dado Dx.
Valvola
AnelloOR
Adattatore -

Raschiapolvere
Anello di fermo
Anelio di tenuta

Scodeliino

Bussola .

Vile -
_Rosetla .

Tappo . &
Pomello Sx;

Tubo Sx.
S(;odeliino
Pigtone Sx.
‘Spillo Sx.
Lamella

Dado Sx.

‘Gruppo guarnizioni
f;Vi!e ‘

Lamella:

‘ Lamella

Scorrevole Dx. compl.‘

Gruppo compressmne ,

‘Scorrevole Sx. compl.

R.H. nut
Valve
O-Ring
Adapter

R.H. slider assy
Dust scraper
Slop ring
Sealring

Cup

© 1 Bushing

Screw
Washer

R.H. Plug
L.H. Knob
Compression set

L.H. pipe

| Cup

-LH.piston
LH. needle
Plate

LH.nut

| LH. slider assy
| Gasketset
Sesew

Plate
Pla!e

Vis

Ecrou D.
Soupape
Bague OR -
Adapter

Montant D. compl.
Racloir poudre
Bague d'amr&t
Bague de retenue

Cuvelle

Apoute -

Vis
Rondelle

Bouchon D.
PongnéeG

Groupe c:smpress:on

Tuyau G.

Cuvette
PistonG.
Pointeau G.
Lamelle

EcrouG.
Montant G. compl.
Groupe garnitures

Léméiie ’
Lamelle

Mutter R.
Ventil
O-Ring
Adapter

Bein, Kpl. R.

Pulverabschaber - - !

Haltering .-
Dichtring

Teller
Buchse

| Schraube
| Scheibe -

Verschluss R.
Knopf L.

Kompressionsatz.

Rohr L.

| Teler

Kolbe L.
Nadel L.
Platichen |

Mutter L.
Bein, Kpl. L.
Dichtungsatz
Schraube

PlAttchen
Plaitchen

Tuercader.

| Vélvuia
| Anillo OR -
| Adapter- -

Desfizable der. compl.
Rascador de polvo
Anillo de retencion

| “Anillo de retencion

2k Cubela

Manquslo
Tomilio
Arandsla

Tapén der.

‘Pomo izrda.

Grupo compresién
Tubo izrda. -

| cubeta
Pistén izrda.

Pasador nzrda
Laminilla

Tuerca izrda.

Deslizable ;zrda compl

Grupo ;unlas
Torillo '
Laminilla
Laminilla
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o SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY
- | SUSPENSION AVANT - VORDERTELESKOPGABEL
SUSPENSION DELANTERA

'TEmolgenmomo;ﬂ ¢

~ TC610/96

DENOMINAZIONE NAME S DESIGNATION

BESHAEIBUNG

800084481 | AstaDx. R.H. rod <. BameD.
800784482 | AstaSx LH.rod . Barre G.

8000 84483 Prigfoniero Dx. RH.sludbolt = Prisonnier D.
{ 8000 64484 . | Prigioniero Sx. - LH.studbolt - - {Prisonnier G.
800040403 | Anello OR - {ORng ‘ Bague OR

V= Sut demande
* =Modéle TE

¥ = Upon request
%* = TE model
Yo = TC modell

V = Arichiesta
* = Modslio TE
¥ = Modelle TC

PR

% = Moddle TC

Stange R.
Stange L.

Stiftschraube ..
Stifischraube L. .

ORing.

¥ = Aut Anfrage
* = Modell TE
St = Modeli TC

Vadflader. =
| Varilaiz.rda

‘Prisonero der.

Pnsonero lzrda |
Anillo DR

¥ = Bajo pedndo

%* =Modelo TE

¥t = Modelo TC
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FORCELLONE - SWING ARM
FOURCHE - GABEL |

- TE- !'C
610 I 96

HORQUILLA

- N, Cod,
. Code No, .

DENOMINAZONE

NAME 7

DESIGNATION

BESHREIBUNG

8000 76263 -
8000 66196 -
| 8000 72884
| 880042029

62N1 15524

8000 72873

‘| 800072868

80AC 74388

| 8000 62795

8000 75166
C | 80000 8536
' "8000 67373

faooo 67997
8000 67997

1 8000 84531

4| 8000 20536

80A0 73456
| 80A0 73426
80A0 66202 -

8000 71624

| 8000 71625

151124901

)| BC00 61121
| 8000 17810
22| BOAD 67448 -

8A00 67997

Forcellone completo
Bussola

‘Pattino catena
Bussola

“Roselta piana
Guidacatena
Guidacatena
Tappo

vite

‘Scodel!mo

‘Rosella

Kit cuscmelu e anelh ditenuta
Vite

Vite :

Pemo forceflone

Vite ‘

Guidacavo
Copricatena

Tappo
Tendicatena lato dado

“Tendicatena lato pemo
Dado |
Viie

Dado

~Tapp0\

* Vite‘

-Compl. fork

| Bushing

Chain slider
Bushing

Washer
Chain guide
Chain guide
Plug

Screw

' Cup.. . ..

Washer

Bearing and seal ring kit

Screw
Screw
Fork pin
Screw

Cable guide

Chain guard

Plug

Chaln ad;usler nut ssde

Nut
Screw
Nut

Plig
Screw

"{Glissiére |
: Douille

Chain adjuster - pin side

Fourche complete
Douille -

Rondelie
Guide-chaine
Guide-chaine

| Bouchon

Vis

| Cuvette

Rondelle

| Gr. rouiemen.et bague de reten.

Vis' :
Vis

{Pivot fourche

Vis

Guide cable

Carter de chame

Bouchon

Tendeur de chaine c5tés ecrou

Tendeur de chaine cHtés pivot
Ecrou o

Vis

Ecrou . ..

” Boﬁchon

Vis

‘1 Gabel, Kpl. -
-1 Buchse
“ ! Gieitbahn -

Buchse

Scheibe
Keltenfthrung
Kettenfiihrung
Verschluss

Schraube
Teller
Scheibe "

Kugeltager und D:chlnng gruppe

Schraube
Schraube
Gabelbolzen
Schraube

Kabelfishrung
Keltenkasten

Verschluss
Kettenspanner Mutterseite

Kettenspanner bolzenseile
Mutter

Schraube

Mutter

Versch‘uss
Schraube

| Manguilo

1 Cubela

Cubiecadena

| Tapén

Horquilla compl, -

Plato cadena
Manguilo

Arandeia

Guiacadena
Guva-cadena

Tapén
Tomillo

Arandela

Kit cojinete y anillo de relencidr L

Tomillo
Tornillo

Perno horquilia
Tomillo

Guia-cable

Tapbn

Tensor de cadenz lalo !uerca'

Tensor de cadena !ato perno
Tuerca |
Tomillo
Tuerca

Tomillo
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'FORCELLONE - SWING ARM
FOURCHE - GABEL -
HORQU!LLA '

TE-TC |
610/95 e

..N. Cod.
CodeNo
Nr.Cose
Code Nr -
N.Ced,

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

BESHREBUNG

oénbum ON

1 800059289
8000 69282

8000 36137
1 8000 72875

| 8000 72874

3| 800062731

0| 8000 43928
8000 36137

8A00 66661
8000 44240

4| 151550801
8000 454°5’

eooo 6331 2' ‘,
/860065412
38 | 800065411
! _8000 59289

8000 75156.-’.
| 411 8000 20536

2| 8ACO 73877
| 800074016

800075857

4| 8000 75160

% |45 800062675
* | 46| 800062675

{eooa 72859:*7

Scodellino

Bussola

Rosetta-

Lamiera guxdacatena

Piaslra dattacco
Vile

Dado

Rosetta

Bussola

Dado

Bussola elast:ca
.Hoseiia di spailamento

.-Cuscrineno ~
Distanziale
.Rullo guidacatena
‘Scodellino

:acodel!mo .
'ivue 2
Garmba laterale
‘Gamba laterale
vie
Rivelto
Motla estema -
Mollaintema’

-vh‘smﬁa‘ ——

Cup

Bushing
“Washer

Chain guide

Plate E
Screw

| Nut

Washer

Bushing
Nut

| Bushing

Washer |

Bearing -
Spacer
Roller
Cup

Cup
Screw
Side stand

‘| Side stand

Screw
Rivet
Spring
Spring.

© |Cuvette
Doulie..

Pondelie

Guide-cbaine ~

Plaque
Vis

Ecou
Rondelle

Douille
Ecrou
Douille
Rondelle

Reulement
Enlretoise
Alguille

Cuvelte

Cuvette " -
Vis

Bequilie fat.
Bequille lat.

Vis

Rivel
Ressort
Ressort -~

E'irierl
Vus

Teller
Buchse
Scheibe

Kenenfahrung o

'Plaue |
Schraube

Mutter ,‘
Scheibe

Buchse
Mutter
Buchse
Scheibe

Kuge!légé}’ e
Distanzstick -

Rolle |
Teller .

Telier .
Schraube

_| Seitenstander
Seit enstander L

‘_Schraube :
Niet
Feder -

| Feder

Buegei -
Schraube

Cubeta
ngunto

~{ Arandela W

| Tormillo

Tuerca

| Arandela

Manguito
Tuerca

Copnete
Separado;

| Rodillo.
Cubeta

Cubeta -

Tomilio
, Horqua!!a fateral

Horquilla lateral

Tomilo
‘Remache
Resorte

Bida

Tomito S

¥ |51 18Aoo 69056

\fnte
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'FORCELLONE - SWING ARM
| | FOURCHE - GABEL
2y | HoRQUILLA

DENOMINAZIONE o INamg.

BESHREIBUNG . =

800062731 | Vite - | Serew
8000 44240 | Dado ‘ o phNue
802062725 | vite - | Serew
80000 1412 { Ingrassatore Lubricalor

800043928 | Dado N
‘BAD0 69262 | Distanziale - | Spager
8000 62644 | Piastina . Piate

r = Modello TC B v = TC modell

* =Modello TE© * = TE model

“Vis

Ecrou
Vis
Graisseur

Ecrou

i Entretoise

Plaguette

* = Modgle TE
¢ = Modéie TC

L

Schraube
Mutter

- Sctwaube
‘| Schmierbiichse -

: Mutier

Distanzstiuck
Platichen.

* = Modell TE

| 4 = Modell TG

Tomifio . =
Tuerca ‘

1| Lubricador

Tuerca
Separador.
Placa

% =Modelo TE
% = Modelo TC
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TE-TC

AMMORTIZZATORE POSTERIORE REAH SUSPENS!ON : )
610/96

SUSPENSION ARRIERE - HINTERHAUFHANGUNG
SUSPENSION TRASERA °

| DENOMINAZIONE

NAME ~

DESIGNATION

BESHREIBUNG

800079272
8000 69429
3.1 8000 70404
800071440

8000 70398
BA00 62797
8000 42022

‘| 80AO0 79218

' | 8000 62727
1 8000 46893
8000 80204 -
| BAOD 67545

| 800056359

8000 44240
800080715
8000 70401

18000 70402
161 8000 72268
'| 800073509
8000 73504

|19} 800080714
20| 8000 73547
~|21{ 800073548
| _80007 549

|2 8000 73550
v 8000 73552

Ammortizzatore compieto

Bussola -
Molia k=5,6
Molla k=54

Molla k=5,8

Vite

Dado

Protezione ammortizzatore

Vite

Dadoa graﬂetla
Olio ammoriizzatore
Vite

Rosetia piana -

Dade

Corpo ammorizzatore
Fonde_llo

‘Anello seeger

Distanziale
Ghiera . - -
Ghie"ra

"Ass wrpo ammomzzatore
Snodo sferico
Angloditenuta
Aneﬂo’éia’slibo L

k'Cuff a d protez:one S

Shock-absorber
Bushing
Sping. -

| Spring

-Spring
“Screw
Not
Guard

Screw
Nut -

Shock-absorber oit -

Screw

Washer

Nut

Damper case -
Bottom

Seegerring

Spacer
Ring nut .
Ring nut

| Bémper case assy
Bafl joint

| Sealring

Spiitring -

‘Boot |
Plug

| Ammortisseur

Douille
Ressort
Ressort

Ressort
Vis
Ecrou

- |Protection

| Vis

Ecrou

‘{Huile ammortissewr

Vis

Rondelle

Ecrou

Corps ammortisseur
Fond

Bague seeger -
Entreloise

| Embout
- ,Emboul'

~ |Corps mmortisseur compl.
“{Jointarotle

Bague de retenue
Anneau ressori

- |Poussiére

Bouchon g

Stossdampler
Buchse-

| Feder.

Feder

Feder
Schraube .
Mutter
Schutz

Schraube
Fulter

| Gifir Slossdampler

Schraube

Scheibe
Mutter
Stossdamplerkorper

| Bodenscheibe

Seeger fing
Distanzstiick
Nutmutter
Nulmuiter-

Stossdampferkdrper, Kpl.

Kugelgelenk
Dichtring
Sprengring

Gummihaube -
Ver.,chluss

Amortigirador

{ Manguilo
| Resorte
| Resorte

Resorte

-{ Tomillo

Tuerca
Proteccién

Tomillo
Tuerca

1 Aceile amor:xsuudcx |

Tomille

Arandela
Tuerca -
Corpo amortigiador -

‘Casquillo

Anillo seeger
Separador
Virola

Virola

Corpo amortigiiador compl.
Articulacién esférica
Anillo de retencién .

Al esico

Gorro de prolecc:én en gomq )

Tap{m
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AMMORTIZZATGRE POSTERIOAE - REAR SUSPENSION R -‘ S e e.1c |
SUSPENSION ARRIERE - HI%TERHAUFHANGUNG | 8 B 19 “gt0/96 |
SUSPENSION TRASERA~ E e i

Cd

o
S

NAME

DESIGNATION

. IpEsHREBUNG

800073553
8000 80705

80007 73555

,,,‘ f,egooo §0716

8000 73557
8000 73558
8000 80717
8000 74972

800074973
8000 74974
8000 7475

8000 74976

8000 74977

Aanello elastico

Tappo
Anelio

Tappo

AnelloOR
Anello OR
Ass. pistone -
Anelio OR

Anello

Anello OR
Aneilcy 2lastico
Anello elastico

‘Anello elastico

¥ = Arichiesla

Spiit ring
Plug
Ring
Plug

O-Ring

O-Ring =
Complete piston
O-Ring

‘Ring

' O-Ring
Splitring -
Spiitring

Splt ring

&

'V = Upon requzst

Anneau ressort
Bouchon
Pague

‘I Bouchon

Bague OR
Bague OR
Piston complet
Bague OR :

Eague -
Bague OR

Aaneau ressort
1 Anneau ressort

Anneau ressort

'V = Sur demande

Sprengring
Verschluss
Ring

Verschluss

O-Ring
O-Ring
Kolbe, Kpl.
O-Ring

ng
0O+ ng

Sprengring
Sprengring

Sprengring

¥ = Auf Anfrage

Amio elésbco

Tapén
Anillo
Tapén

Ariilo OR

AnilloOR

Pistén completo
Anillo OR

Anillo

| AnlioOR -

Anillo elastico
Anillo el4stice

1 Anilio eléstico

¥ = Bajo pedido
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LEVERAGGI SOSPENSIOME POST. - REAR SUSPENSION LINKAGE :
'LEVIER SUSPENSION ARRIERE - HEBELWERK HINTERHAUFHANGUNG
'PALANCA SUSPENSION TRASERA

TE-TC

610/96

. N.Cod,
Code No.’
-Nr. Coca
Code ilr
N. Cod..

DENOMINAZIONE

NAME

- |DESIGNATION

~ |BESHREIBUNG

DENOMINACION

8000 75868_‘,
8000 7"394 ‘

| 8A00 75153

8A00 69285

5| aooo 59839‘

8000 74372

6000 38956

'9.| 800038957
886042029

18000 77413

8000 42023

| BAv0B9138

14 ,500072168,'
5| 800038767
151133302

BAOO 62797

| 800042022
80000 1412 -
| |2t] 5000 42781
17|22} 800032065

Anelio di feltro
Spinotto
Tirante onzzonta!e

Spinotto -
vie
Cuscinetio
Guamizione.

‘Bussola

Dado ’
,;;Vzte R

Cuscsneno :
'V_Guammone ,
‘Bussola’
“Vite

Dado
Ingrassalore
‘Cuscinetlo
Guamizione

Tirante verticale

Tie rod
Feltseal
Gudgeon
Tie rod

Gudgeon

| Screw

Bearing
Gasket -

Bushing
-Screw -
| Nt

-Serew -

Bearing

Gasket |
Bushing:
Screw

‘Nut
Lubricator
Bearing -
-Gaskel

Tirant

Bague en fetre
Ao
Tirant -

Axe

Vis
Roulement
Gamilue

Doille
{Vis

Ecrou
Vis

Roulement
Garnitue
Douille
Vis |

Ecrou

| Graissgur

Roulement
Gamitue

1 Spannstange

Fitzring

| Bolzen -
| Spannstange

Bolzen
Schraube
Lager
Dichtung -

Buchse
Schraube ,
Mutter

Schragbe —

Lager
Dichiung
Buchse
Schraube

Mutter
Schmierbichse
Lager

Dichtung

Tirante

Anillo de fieltro

Pemo

| Tirante

Pemo -
Tomiilo
Cojinete -
Junta
Manguito
Tomille . .
Tuerca
Tomilio

Cojinete
Junta
Manguito
Tornillo

Tuerca
i.ubricador
‘Cojinete
Junta
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| MANUBRIO E COMANDI - HANDLEBAR AND CONTROLS
GUIDON ET COMMANDES - LENKER UND STEUERORGANE
'MANILLAR Y MANDOS

TE-TC |
610/96 .

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

- |sESHREBUNG

8000 75155
8000 75310

"B00C 66774
| 60N107330

B0A0 76688

8000 75842
8000 70997

8000 66551

80AD 53018

8000 54274
| 80A0 76687
8000 79754

8000 47824
8000 36799

8000 46915

8000 71 232

8000 66489_ :

8000 62728

31| 800070698
8000 66487

8000 66552

| 8000 65437

51 800048918

| 800038802

Comando gas completo
Coperchio.

Vite

Vite -

Manopola Dx.

Trasmissione comando gas
Trasmissione comando frizione
Leva decompressore compl.

Manubrio

‘Manubrio .

Manopola Sx. -

Trasmnssnone decompressore

Vne

Dado

Gruppo registro -
Comando frizione compl.

Coprileva

Vite
Cavalloto
Leva frizione

Supporlo :
‘Specchzeno retrov Dx eSx
Prolezxone

‘Banlono

ln dolaznone modello TF
* A richiesta

Throttle control compl.
Cover
Screw

1 Screw

HH grip
Throttie wire
Clutch transm.

| Decompression lever

Hanblebar

Hanblebar -

LH. grip ,
Decompression transm.

Screw
Nut

| Adjuster sét
Clu!ch control lever, assy\

Lever cover
Screw
U-bolt

| ‘Clutchlever - e

“Support
Driving mirror

| Guad

ARelaine'r |

VO To 1ssue TE model

| Poignée G.: ‘

Commande gaz compl. -
Couvercle
Vis '

Vis .

" |Poignée G.

Fil comm. gaz
Transm. com. embrayage

| Levier décompression

Guidon
Guidon

Trasm. décompression
Vis
Ecrou

Groupe regiage
Levxer con. embrayage compl

Couvre levier

Vis

Cavalier e
Levier embrayage

Supbort

. | Rétroviseur

Protection
C!iquet' -

o En necessanre modéie TE
* Sur demande -

| | Lenker -
L Ghtr

| Kupplungshebel

| Schuiz

Gasgriff kpl.
Deckel
Schraube
Schraube

Griff R.-
Gaszugkabel
Fuhrungssteuer der Kupplung
Dekompressions-hebel

Lenker . |

Dekompressnons Kabel

Schraube

Mutter
Kupplungsreglergruppe.
Kupplungshebel, Kpl. - -

Hebeldeckel
Schraube
Blgelbolzen

Halterung
Ruckspiegel
Sicherungsring

®- Ausrustungslenle mode!l TH

| Tapa

* = Auf Anfrage ‘

Accsonam aoeierador oompl

Tomillo

Tomillo

- | Mznopla der

Trans. accionam. acelerador
Tran. mando‘ embrague compl.

Palanca decompressore

Manillar

‘Manopla.zrda s e
Transm. decompressore

Tomlﬂo
Tuerca
Grupo regul

T Palanca embrague comp. "

‘Cubre paianca mando embr :

. Tomillo
{- Caballele

Palanca mando embrague

Sopone elésﬁco n
Espejo retrovisor

Proteccién

Barilefo

®=Endotacionmodelo TE |
1 k= Bajo pedldo U

‘ * Upon request

MITDAAgestoS5 - *
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FRENO IDRAULICO POSTER!ORE 'REAR HYDRAULIC BRAKE
FREIN HYDRAULIQUE ARRIERE - HINTERBREMSE
'FRENO HIDRAULICO TRASERQ :

-~ N.Cod.

Code No,

= Nt, Cod
<.Code

‘N Ced.

| DENOMINAZIONE |

NAME

DESIGNATION

BESHREIEUNG

BADO 54708
62N1 15780
8000 22551
8000 55802

8000 70696

8000 56377

64N1 20068
8000 76333

800079075

8000 62726
8000 55903

8000 61078
800076289
8000 62727
1800053724

| 8A00 70266

8000 42349

800078326

1 le4] 800057155
| 125 800021480

'BON10 2511
71 61N1 15062

8000 77745
| ‘sooo 79055

& ;.,339079065:
31) 800079072

Leva comando freno
Roselta ondulata
Anello OR

Vite ‘

Astina
. ﬁbsena ,
Copiglia

Pompa comando freno compl.

Cuffia -
Vite
Molla

Sertatoio ofio complelo

Kit protezione disco
Vile '
Fascetta
Tubazione -

Molietta. -
Tubo mandata olio
Vne : ,
Rosetla d: !enula

‘;\we TR

| Pinza freno completa

Gruppo revisione mollette

Gruppo revisione cuffie

Coppza pastsgre

Brake conlrol lever
Washer

O-Ring

Screw

Conirol iod

‘Washer

Split pin -
Brake pump

lca

Screw
Sprng
Oil tank assy

Kit guard
Screw
Clamp
Pipe

Spring
Pipe
Screw
Washer

| Screw
Nut

‘| Brake cahper assy

Spring set

Caps revision set

Pads pair

Levier comm. frein .
Rondelle

| Bague OR
Avis.

Coulisseau
Rondelle
Goupille
Pompe frein

, Capuéhons o

Vis

|Ressort -
| Reservoir huile compl.-

kit pro‘!ectéon_l

Vis
Collier

o Tuyau
|Ressot
| Tuyau

.. » \ns ’ i
- |Rondefle .~

Vis .

Ecrcu o
Pince de frein, compl

Kit revision ressort

| Groupe revision capuchons -
Paire plaquettes

Bremshebel

|O-Ring

Schraube

Steuersiange
Scheibe

Splint .
Bremspumpe

|¥eppa

Schraube o
Feder
Oltank Kpl.

kit Schutz

| Schraube.

Schelle
Rohr

‘Feder |

|Rohr -
Schraube

Scheibe :

' bchraube

Mutter o

: Bremszangé | Kp!

Federsatz

Kappa reparaiurensaa

remsbelagpaar

,Palantn accnonamsenﬁo !reno.’
| Arandela

Anillo OR

| Tomitio - |

Vaita
Arandela
Clavija

= Bombafre'nd T [

Gorra o

Tomiiio -
Resorte
Depéssto aceoke com pieto

Kt prolgocnén |

Tomillo
Banda
Tubo

Resorie

Tomillo
Aandela

| Tomile

Pinza freno com pl

Grupo revis.resorte

| Gmpb revis. gorro :

Pareja pasﬂias
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FRENO IDRAULICO POSTERIORE REAR HYDRAULIC BRAKE
FREIN HYDRAULIQUE ARRIERE - HINTERBREMSE
FRENO HIDRAULICO TRASERO 5

| DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

8A00 79072
8000 53259

8000 60404
8000 37891

1 800057155 -

8000 44240
| 8000 71445
8000 79073

Coppia pastiglie
>Parapo!vere '

Gruppo revisione spurgo
7 lnterruttore stop postenore

Vt°
Dado
Olio freri
‘Gruppo revisione pemi pastiglie

‘1 ' = Arichiesta

| % =Modello TE

. t: ModeuoTc

Pads pair
Dust! cover
Bleeding set
Stop switch

.Screw
Nut

| Brake of

Pad pin set

¥ =Upon réquest
% = TE modei

1 %= TCmosel

Paire plagueties
Para poussiére

Kit de revision curage
Interrupteur stop

Vis

Ecrou

Huile de frein

Kit revision pivotls pastilles

¥ = Sur demande

\.‘ \v\ ‘ .‘.: v - ﬁr; Mbdé;e‘rc . e W e

Bremsbeiagpaar
Staubdeckel
Reinigungsatz
Stopschalter

Schraube

Mutter

BremsOi |
Bremsbelagbolzensatz

WV = Auf Anlrage
%* = Modell TE -
¥r=Modell TC -

| Pargjapastillas

Taparetencidnpoive
Grupo revis. purga
lmerruptor stop ‘

Tomx!!q E

Tuerca
Aceite frzno

‘Grupo revis. pemos pastmas”

¥ = Bajo pedxoo |

K=ModeoTE b |
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PANNELLI PARAFANG'—H SELLA - PANEL, FENDERS, SEAT
PANNEAU, GARDE-BOUES, SIEGE - STREIFEN, KOTFLUG 1, SATTEL
PANELO, GUARDABARROS, SiLLIN '

TE TC
610 1 96

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

- |acsureiBuna

| BAOD 79760

8000 79760

2 | 800079761
00071641

| 80C0 73395

8000 44240

.1'5| 800045490
68000 75541

| 8000 69149

1600018048
9| 880070208
) ‘8090 70209

' ]8500 57545;_
| 80B0 69436
12 | 80B0 70008 -
113 .800044240

114 ;aooo 52723

14| 800062727
3000 69148
?1519767-03

s’o\oo‘ 59992
/800062730
% | 191 800072510
R scoo e7545-:;

"aooo 69429_ :

Selia }
Sella. =
Rivestimento sella

Rivesiimenlo sefla *Rain”

Paralango anteriore
Dado - |
Gommino
Protezione -

‘Rosetia elastica
Gomming
Pannello destro -
Pannello sinistro

vie.
Parafango posteriore
‘Parafango postenore_ :
Dado ‘ '

vie
Vie -
Pemo-
Distanziale -
Piastrina-
Rivetto © .
Vite

f_ Bus's‘ola‘ -

Seat
Seat o
Saddle covering

Saddle covering "Rain”

| Front mudguard

Not
Rubber pad
Guard

Spring washer .
‘Rubber pad

RH.panel
L.H. pane!

Rear mudguard
Rear mudauard
Nut

Serew
Screw
Pin- -

: Spacér |

‘Plate

: Screw
1 Rivet

BJshmg’ 2
Bushmg

- |Sigge
_|Sitge

Revelement selle

- | Revetement selle *Rain”

Garde-boue avant
Ecrou

1Pidce caoutchoue

Protection

Rondelle é!asﬁque
Pigce caoulchous
Panneau. D.
Panneau, G.

Vis

- | Gards-boue arriere

Garde-boue arriere :
Ecmu ,

Vis

Vis

APivet
- | Entretoise

| Plaquette
S|Vis
- |Rivet
C{Vis

“| Douitle

Doua!le

e Dustanzstuck

| et
e Schraube

Sattel. .
Satiel =
Sane!verkleldung

Saltelverkieidung “Rain”

Vord. Koﬁlﬂegé!j'vj S

Mutter ‘
Gummls!uck S
Schu:z

"Federscheube
. GU"’K")I L.s.u. ‘,

Streifen, R.
Streifen, L.

| Schraute

HintKotluegel
Hint. Kothuegel
Mutter

f Schr'aubef‘f‘;
| schvavbe -

Bolzen.

o
i

’ Plénchen \

Schraube S

¥ ‘:'Buchse
’ Buchse

. ,smih o
e F!evesnmaemo s:l!m A . -
T Reveanmxemo s:!!m Raxn

‘ Guarda-barros delanlero

Tueica

Junta de gcma
g Prolecc:én

| V‘Arande!a e!astsca

o b nia dﬂ "?Qm‘!
’Panel der..

fPanel izq.

Tomilo e
Guarda-barros rasero Co
| Guarda-barros trasero
Tuerca: .

1 Tomile
| Tomie -

Perno

| Separador .

Placa
| Tomillo.

Remache 1
Tomilio

| Manguio
v Manguno

2| aooo 45495 '

i Bussola
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PANNELLI, PARAFANGHI 'SELLA - PANEL, FENDERS SEAT :
PANNEAU, GARDE-BOUES, S!EGE STRE!FEN KOTFLUGEL SATTEL' '
PANELO, GUARDABARROS, SILLIN - ‘

Cod.
i N
T N

DENOMINAZIONE -

Cdnane

DESIGNATION

BESHREBUNG

8000 72395

41800072348
8800 69282
'80B0 73396

| Piastra rinforzo

Protezione -
Bussola

Potanumere

{ Distanziale -

8006 53676 | Vite

| 800056359

. . A:Anchnesta“ L
' *k ModelloTC on o

Piate
Guard

Bushmg , |
Number holder -

Spacer
Screw

| Screw y

Washer .

A= _U'po;i request

% = TC modell

Plaque
Protection:
Douille

- |Porte numero -

| Entreloise
ivis
1vis

Randélle :

A- Sur demande'jv

* = Modéle TE -
W= Modé!e TC

e
Schutz

| Buchse - -
Nummerrager

Distanzstick
| Schraube

- ,Schraube

, S“helbe

A= AuiAnfrage S
b= Mode TE-
'ﬁr ModeliTC *

Placa

“P‘rotecci'bn i
Manguna‘ L -
| Porftanumero -

Sépara‘dor 5

Tomillo

| Tomilio .
= gArandeIa

; A.—.Bajopedtdo* TR e
k= = Modelo TE-
fr=Modelo TC

6
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SERBATOIO - GAS TANK :
RESERVOIR - KRAFT STOFFBEHALTER
DEPOSITO

- N. Cod.
. Code No,
Nr. Code
Coda Nr
-N. Cod.

DENOMINAZIONE -

NAME

 |DESIGNATION

BESHREIBUNG =~

|oENoINACION

. yeoao 66630
800030319

800065604
8000 56381

| 800066648

| 80000 1199
| BON10 4134
8 | 8000 66238

8000 61362

110 800037745
121 8800 38752

13 8000 38748

| ;somo 7350

| 8000 18922 -
7| 800040813
1800062725

|19 800067440
| 800067700
151405711

-Serbatoio carburanie
Reseftapiana

Tappo
Guarnizione

Rubinetto Dx.
Anello OR
Vite
Distanziale

Tampone =
Vile
Tubetto sfiato-

ﬁitro benzina‘

| Vle
‘Anello elasnco -

Tampone

-Vite

Rubiretio Sx.
Filtro benzina
Condotto benzina

| Fuel tank
| Washer

Plug
Gasket
'RH. cock
O-Ring
Screw

Spacer

Pad
Screw

Battery breather pipe

Fuel filter

Screw
Split ring
Pad
Seiew

1 LH. cock

Fuel filter
Pipe :

( Réservosracarburant

Rondelle
Bouchon

| Gamiture

Robinet D.
Bague OR
Vis -
Entretoise

Tampon
Vis
Event balerie

|Fillre essence

Vis'_

Anneau ressort |
Tampon
\ﬁs S
RobinetG.
Fillre essence

- {Tuyau

Tank

| scheibe
: Verschluss

Dnchlung

RKraftsto fahn oy |

O- ng
Schraube

Distanzstick -

| Stopten
| Schravbe -
Baﬂeneenﬂuner e

Benzmnner

SChrane .

- 'Sprengring

Stopfen
Scnraube

| Liatsiofian

Benzinfilier -
Rohr -

| Depésitogasoina ~ ~ . - | 1.
Aandela

Tapon

Clama

| AniloorR

Tomillo

| Separador

| Tomitlo

Tubo de purgé batena’: P T

e Fnllro gasolma

‘ Tomz!lo 5 G

Anillo elésbco

: Tampén

Tem:llo, S

..Uave de paso |zq |

Filtro gasolma :

1 Tubo™ - i
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SERBATOIO MAGGIORATO - LARGE GAS TANK & | LR AL TE-TC
RESERVOIR DE PLUS GRANDE CAPACITE - UEBERD]MENSIONIERTER BEHALTER | TamE EgRE Lol

DEPOS!TO AMBLIADO | T 510/95

of |
A

N.Cod, -
Coda No.
Nr. Code : :
Code Nr o :
.. N.Cod. DENOMINAZIONE ) NAME

Lo
ge2

ox
8

DESIGNATION BESHREIBUNG - loenomiacion

Gr. réservoir & carburant major. | MaBTank Gruppe

8000 80257 | Kit serbatoio carburante magg Kit fuel tank oversize
8000 59803 |
§000 59802,
8000 59801' ’

1 8000 62728 1

| 8000 44240
8000 60925

| 3000“62725 |

1.9 | 8000 52725_.)

10 | 151405704
| 8000 18922
- "aAoo 59802-'_

,aAo'o 675‘45;
|14 800080156
15| 8000 80157
B aooo 72950-

;eooo 4.19”‘86,;,51‘ |

Gommino
Bussola
Roseita

Vite
Dado
Spessore
Vite

‘Bussola

jV“B :

Decal. destra. -
Decal. smnstra :
" Psastra ‘

‘Gommim 3

Vite o
Condotto benzina
Anello elastico -

| Pipe

Rubber pad
Bushing

| Washer

Screw
Nut
Spacer
Screw

‘Screw

Splitring

| Bushing

Screw

"R.H. trim

LH fim
Plate -

Pt as

: Vis

Piéce caoutchouc

Douille

| Rondelle: ”

Ecrou -
Entretoise
Vis

Vis
Tuyau -
Anneau ressort
Doullle .

Vis:
Décal. D.

|Décal. G.

Plaque

Pikce caouichout

Gunmistick

Scheibe

thfrféi‘:be.”

| Mutter

'oiszanz;,mck
Schraube

Schraube

S Rohr

Sprengrmg
Buchse
Schraube
Abzi. R.

| Abzi. L.

Platte

| Gummistock

‘1Kt depésito gasolina aument. -

Junta de goma
Manguno
Arandeia

Atomite
| Tuerca

Separador

1 Tomille

Tomillo

| Anillo elastico

Manguito -

Tomile
Cal. der.

| caizg.
Placa -

| duntadegoma

PO N e

[

- WM O CR
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'SCARICO - EXHAUST SYSTEM
TUYAU D’ECHAPPEMENT - AUSPUFFROHR
TUBO DE ESCAPE

DENOMINAZIONE NAME

BESHREIBUNG

DENOMINACION

Xo00
LTIE |

.| 8B00 71234

8800 71233 | Tubo di scarico Dx. R.H. exhaust pipe

BON10 2511
8000 45499

8000 80384
8000 70378

7.| 8000 71557

BOOO 72411

8A0072411
9.{ 800067405

1514107-02

0
1] 800070379

8000 63056
8000 43928
151341401

151374301

BAGO 67545

8A00 67545
8000 44240
8000 72282

8000 72283
8000 71186

Vile
Rosefta

Silenziatore

Fascetla
‘Molla

Distanziale

Vite
‘Dado

Vile
Vite
Dado

Silenziaiore
P:astnna

Tubo di scarico Sx.

Raccordo tubi scarico
Raccordo tubi scarice anier.
1 Fascetta

Distanziale in gomma

Roselta in gomma
Rosefta piana

Raccorao tubi scarico

* = Modelio TE
¥r = Modello TC

L.H. exhaust pspe
Screw
Washer

Exnaust silencer

Union exhaust pipe
Front union exhaus! pipe
Clamp ‘

Clamp
Spring
Rubber spacer
Spacer

Screw

Nut

Rubber washer
Washer

Screw
Screw
Nut

~ Union exhaust pipe

Exhaus! silencer

| Plate

% = TE model

Tuyau d'échapp. D.
Tuyau d'échapp. G;

Vs

Rondelle

Silencieux d'échappement
Raccord tuyau d'échapp.
Raccord tuyau d'échapp. avant
Collier

"1 Collier
~."{Ressort

Entretoise en caoulchouc
Entretoise

Vis

Ecrou

Rondelle en caoutchouc
Rondelle

Vis

Vis

Ecrou

Raccord tuyau d'échapp.

Silencieux d'échappement
Plaquette

* = Modele TE
¥ = Modéle TC

Auspuffrohr R.
Auspuftrohr L.
Schraube
Scheibe

Schallddmpler

‘Anschiuss Auspuffrohr
Vorderanschiuss Auspuffrohr
Schelie

Séhelle

| Feder

Gummi Destanzsluck
Distanzstiack

Schraube

Mutter
Gummischeibe -
Scheibe

Schraube

Schraube
Muller
Anschluss Auspuffrohr

Schalldam pler
Platichen

* = Modell TE

| ¥ =Modell TC

Tubo de escape der. - -
Tubo de escape izq.
Tomiio

Arandela

Silenciador de escape
Empalme tubo de escape .

Banda

Resorte B
‘Separador de goma
Separador

Tomille

Tuerca

Arandela de goma -
Arandela

Tormillo

Tomillo

Tuerca - '
'Empalme tubo de escape

Silenciador de escape .
Placa:

* = Modelo TE
Yr=Modelo TC

Empaime tubo de escape dela ’
, Banda :

D - P
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FRENO IDRAULICO ANTERIORE - FRONTHYDRAULIC BRAKE
FRELI HYDRAULIQUE AVANT- VORTERBREMSE
FRENO HIDRAULICO DELANTERA -

'!'E TC
610 / 96

N. Cod.
Coce No.
Nt Code

~ - CodeNr -
- N.Cod.

DENOMINAZIONE

NAME

DESISHATION

BESHREIBUNG

DENOMINACION

OF

8000 77740
8000 79038

8000 79069

| 800079096

8000 79071
8000 49654

‘| 8000 79097 -

| 800079093

| 8000 79100
| 8000 79070

8800 77741
| 8co0 77741

|12 8ooo 71807
8000 71806

8000 57155

15| 800021480
7| 8000 79065
8000 39727

8000 72266

| 8A00 74181

8000 62733

221 8000 71445
23 | 80007085 -

4| 8000 52255

Kit cappuccio
Kit tappo
Kitleva

Interrutiore siop
Obld
Cavallotio
Antiemulsiona

Kit regolazione leva
Pemoleva.©

Tubo mandata olio
Tubo mandata ofio

Piastrina .

Guida cavo
Bocchettone
Rosetta di tenuta
Pinza freno
Kitmollete

Kit perni pasﬁglie

Coppia pastiglie

Vile '

Olio fren; ~
Gruppo rews;one cutf ie

Parapolvere

A Anchles!a
* Modeillo TE -
Y= Modello TC

Pompa comando freno ant.

Gruppo revisione spurgo

Brake pump
Cap kit

1 Piug kit

Lever set

Stop switch
inspection plug
Ubolt
Antiemulcion

Levek set

Pin lever

Pipe

Pipe

Plate

Cable guide
-Pipe union
Washer
Brake caliper

- Spring kit

Bleeding set

| Pinkit

Pads pair
Screw
Brake oil

Caps revision set
‘ Dusl cover

| »A = Upon request

* = TE model
¥ = TC modell

Pompe frein

Kit capuchon
Bouchon kit

Kit revision levier

|interrupleurstop
Capuchon de mspecnon

Cavalier
Antiernulsion

’ Kit luwef

Goujen levier
Tuyau
Tuyau

Flaguette
Guide cable:
Goulotle -
Rondelie

Etrier frein
Kitressort =
Kit de revision curage

| Kit pivot
| Paire plaquettes

Vis ,
Huile frem ‘

' Graupe revision capuchons

| Para pouss:ére

A =Surdemande

| % = Modele TE
| ﬁ Modéle TC

Bremspumpe

| Kappe Gruppe .
Verschiuss Gruppe - -

Hebelbolzensatz

‘ Slopschaliér :

Stoplen
Bigelbolzen
Emuisionswidriger

Hebel gmppe
Bolzen Hene!
Rohr

Rohr
Plaltchen
Kabelfuhrung

Stutzen
Scheibe

| Bremssattei

Federgruppe

" | Reinigungsatz.
, Bolzengruppe

Bremsbelagpaar
Schraube - '

; BremsOl
| Kappa reparaturenSau .

: Staubdeckel |
| A= Auf Anfrage

* = Model! TE

‘ 7'2 Model TC

Bomba frenc .
Kit capuchén
Kittapbn .
Grupo revis. pemo

Interruptor stop

1{ Portilla

Cabaliete
Antiemulsion

Gmpo palanca

fTube
| Tubo

Placa

| Guia-cable

“Arandela - ’

| Pinza.

Grupo resorte

| Gruporevis.purga”

,Grupo pemo.

Pareja pasmlas
Temillo

| Acete treni-
- (Grupo revxs gorro

"Tapa retencuén polvo S

J A - Bajo pecﬁdo
; * : Modelo TE

= biodelo TG

o e A )
L : 3

-l
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RUOTA ANTERIORE FRONT WHEEL

TE TC
'ROUE AV. - VORTERRAD

610/96

RUEDA DELANTERA

DENOWINAZIONE -

NAME

DESIGNATION .

BESHACIBUNG

8AQ0 67422

18C0067422°
800067422

2.{ 8000 18648

BADD 18648

| 8000 13346

| 4] 800049036

8000 53504

x| 7| 800075288
| 800076294 -
| 8000 76297

v '8000 76205 :
69N4 29004
-1.69N4 23005
8000 77744

sooo 77748
BAY0 74718
151621501
| 800039651

114 | 800077884
15} 800051957
.| 16| 800073226
gk ero 55241

00 77599""
‘ '8Aoo 75042

‘Pneumalico 3G/90-21" Michelin
Pneumatico 90/90-21" Pirelli
.Pneumatico 90/90-21" Pirelli
Camera d‘an'a Pireli -

Cameradana chhehn o
Fascia copriraggi
Staffa fermacoperione
Distanziale

Cerchio WM 1/1,6x21°
‘Ragglo destro’

‘Raggio destro

*Raggio sinistro 3

Ragglo sinisiro
‘Nipplo

Nipplo

Mozzo completo -

Mozz0 completo
Distanziale
Portadistanziale
Cuscine!to a slete

Anello trascmatore o
‘Anello di !enula o

{ Disco freno

Vite -

Pemo ruola
| Pemoruola

Tyre

Tyre
Tyre
Airtube
Air tube
Rim strip
Bracket

= .| Spacer

Rim_
SpokeR.
Spoke R.
Spoke L.

- Spoke L.

| Nipple

Nipple g
Hubassy

Hub assy
Spacer

Spacer holder :

Ball bearing

“Ring -

Sealting
Brake disc
Screw B

Pin
Pin_

Pneu

Preu

Pneu :
Chambre dair

cnambre aair -

Bande
Elrier
Entreloise .

|Jante

BrasD.
Bras D.
Bras G.

Bras G.
Nipple
Nipple

‘ Moyeau comp!.

McyeaJ comp!.

- | Entreloise
Porte-entretoise

Roulement & billes

Bague “ _

|Bague d'étanchéité
- |Disquefrein =~
Vis

|pwot
Pt

Reilen -
Reifen
Reifen
Luftschlauch

Lultschiauch
Band
Buegel

Distanzstick

| Felge.
) Speiche R
- | Speiche R.
.| Speiche L.

| Speiche L.
Nippel

| Nippel

Radnabe, Kpl.

Radnabe, Kp!.
-| Digtanzstick |
Abstandstuckhalier

Kugellager

| Ring
| Dichtungsring
*| Bremsscheibe -
| Schraube

Bolzen

R Bolzen .

Neumétm

'_Neumébco

Meumdtico

. Cémara de are con vé!vuia 1

Cémara de axre con vélvula, R

Banda

Brida

Separador

fua
1 Radigder.
-Radio der.

Radioizq.

Bl Radio izq;

Nipple -
Nipple
Cubo compl.

Cubo compl.
Separador
Porta-distancial

,Coﬁnete debolas

Aﬂ]lc i

Amlio de relem'én
Disco freno

| Tomi%o

Perfiomedé"" '
'Pemomeda
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RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL
| ROUE AV.- VORTERRAD g
'RUEDA DELANTERA

DENOMINAZIONE NAME -

DESIGNATION

BESHAEIBUNG

DENOMINACION

orppo| | “

800048773 | Vite : o Screw

8000 46772 | Roselta piana - - |‘Washer
800075043 | Distanziale . | Spacer
880065572 | Coperchio parapolvere | Dust cover

4 = Not supplied
* = TE model

+ =Noﬁ“fornito
[ =Modello TE
.| %= Modello TG

# = TC modell

|Vis

Rondelle
Entretoise
Pare poussiére

Vis_"‘a - k O

4 = Ne pas fournit

* =Modéle TE
c = Modéle TC

Schraube
Scheibe
Distanzstick.
Staubdeckel

Schraube -

+ = Nicht versorgt

* = Modell TE

#r=Modell TC -

| Tomillo.

Arandela

| Separador |
Taparetenciénpolvo. |

Tomilo - -

| 4-snbmiva |
| *=ModebTE. |
%r=ModeoTC |

e RgEsE |
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| RUOTA POSTERIORE - REAR WHEEL
| ROUE ARRIERE - HINTERRAD
RUEDA TRASERA

o NLCod.
- Code No.
Nr, Coda -
Code Nt
N. Cod.

) ‘DENOMLNAZIOME

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG

11800061348
8A00 61348
8000 61752 -
'aooo 33607‘

8ADD 33607
‘| 8000 60136 -
80000 1688 -
800010777

4 '800050217“
14| 800054073 -
8000 64886

5| 8000 58929

16 800075209“
6 | 8000 76296
| 7 | 69N4 29005
8 8000 69165’,

9 ,8A00 54983
10 |-8000 55676
111 800061064
12 8000 64985 -

4 | 8ADD 55858 -
800055878

116 8000 60062
‘ 38000 60065

16 8000 sooes;ﬂ:

Custinello

Pneumatico 140/80-18" P:reir
Pneumatico 140/80-18" Michelir
Pneumahco 130}80 19 Pirelli
Camera d'ana P:reih '

Camera d ana Mrchehn
Camera d'aria Pireli =
Fascia °°P"F aggi-

Fascia copriraggi

Stafia pneﬁmatiéo o .
Staffa pevmaico - - -~
Cerchio
'Cerchiq

Raggo

Raggio -~
Nipplo =~

‘Mozzo completo
.YDiyélar\xzial‘e ‘

Pora dnstanirale

: Dnstanzza!e

'stco freno (Acc lnox)
Vite N
Corona Z= 48 (cl sene)'-f

: Corona Z 49

Corona Z 50

Tyre:
Tyre
Tyre

Airtubs

Air tutre
Air tube

| Rmstip

Rmstip-

Bracket
Bracket
Rim

Spoke

| Spoke

Nipple
Hubassy . '.
Spacer
‘Bearing
‘Spacer -

| soacer '

Brake disc (Acc inox)

| | Screw
- | Ring gear (supphed)
‘Coronaz 52 (d. sene)_m__‘?

\ ang gear (supphed)

2 Bmg gear

: ng gear

~ IPneu

Pneu
Peu. ‘
Chambre a air

Chambre 3 air -

-~ |Chambre air

Bande |
Barlde ‘

: Etrier}* :
_f‘» Erier

Janle
Jante

Bras

Bras

Nipple ,
Moyeau compi.

Enireloise
Roulement.
Entreioise -

‘ Entréioise

Drsque frein (Aoc !nox)
Vis

: Couronne (de sérre)

Couronne {de série) . -

Couronne -
Couronne

Reifen

1 Reifen
| Reifen -
| Luftschlauch

| Luftschiauch.

Luftschiauch
Band i
Band

Buegel « :
Buegel ... . ..

| Felge
| Felge

Speiche
Speiche
Nippel ,
Radnabe, Kol

Distanzstick
Kugsllager. -
Distanzstick .
Distanzstﬁck

’eremsscnerbe (Acc inox)

Schraube

' Kranz (standard)
Kranz (standard)

Krani ‘

2 Banda

Neu’néhco
Neumatico

| Neumdtico - B B
%Cémaradearreconvélvma_*w 1

Camara de aire con véM:iaf" 1t
Cémara de aire con véivu!a i1

Banda

PBida.. . ooToonoplg o
Uanta

Lanta

Ragio
Radio

| Nipple_ e
L iCUbOCOmpL

g Separador
-+ | Cojinete -
i Separador

Separador

Disco lrenc (Ar.c. incx)
Tomx!lo ‘ \

{ Corona (de sene)

Corona (de serxe)

Corona .
i

1 (16 800060064 |

}Kra

Corma

1v 1

N"CATALOGO CATAlOGNo M GATALOGUE KATALOGN:N"CATALOGO: wooazczrpAGrNAEMEssugosmss PAGEISSUED- Augus!‘SS PAG::iMPRiMEEAgou% sermnmsseeeamwss mmewmwmns ,




“'Husqvar &  mop.Te-Tch10/956 e T,

niFw

o WCATALOGO-CATRLOGNo.-Nr.QATALOGU&KATALOGNr;N‘CATﬁﬁ)GO:N&S??PAGWAEMESSAAgosﬁoSS-PAGElSSUED-Mg\&'SE-PAGEMFRMEEAQN’R?S-SEHEFERASGEGEBENAWW%-PWEMWAW%: s ‘-Hﬁ? o

i




RUOTA POSTERiORE REAR WHEEL |
'ROUE ARRIERE - HINTERBAQ |
RUEDA TRASERA ‘ v

TE TC
610/ 96

: H. Cod.

X COGCNO.
N | o Nr, Cods
Codo
M. Cod.

| DENOMINAZIONE

RAME -

 |DESIGNATION

5000 60065

8000 60066

16 | 8000 60062
| 8000 eooes,

'aooo 60064_ ‘

8000 60065

800040796
8000 43928

119 8A0072621 :
9| 8C00 72621
8000 39651

1 aooo 54301

23’ ;;.8000 69163

4 | 800069164

5| 800064863
‘-8000 36357.

Corona Z = 51

‘ComnaZ=52"

CoronaZ=48 -

CoonaZz=43

CoronaZ=50
CoronaZ 5!
Vite '
‘Dado

Pemo

'Cuscmeno

Dado N

‘Anellocf temna’ o
Distanziale =~ - ©
‘Ghiera ~ .
Anello di tenita

| +=Nonforito B
k2 = Arichiesta Modello TE

O = Arichiesta Modelio TC
-k ModelloTE o

g 3 = Modeila ¢
- ¢=inauemalua

Ring gear
“Ring gear
Ring gear

| Ringgear

Ring gear
Ring gear
Screw

Nut

Pin
Pin

4 Beaning'

Nut

Seal ring
Spacer

Ring nut
S abring

1 4 = Not supplied

= Upon request TE model
{ = Upon request TC madel
%= TEmocel
% = TC model

4 = in allemalive

Courcnne

| Couronne
~1Couronne -

Couronne

Ceuronne
Couronne
Vis

Ecrou

- [Pivol

Pivol

| Routement

Ecrou

Bague d'élanchéité
Entrefoise

1Embout

Bague d'élanchéité

+ ije pas fbumil
B = Sur demande Moddle TE

O = Sur demande Modde TC.

* =Modkle TE

L l#e=ModktleTC
'\ - |%=Enaliernaive

Kranz

Kranz

| Kranz

Kranz
Schraube

o Mutter

Bolzen
Boizen

Mutter
Dichlungsring

Nutmutter

Dichtungsring

4 = Nichi versorgt

B = Auf Anirage Model TE
Q = Auf Anlrage Modeil TC

* = Modell TE

% = Modeli TC

< = Die Auswahl

Kugeﬁager Sl e

Corona
Corona

Tomilio

Tuierca
Pemo -
Coiinete

Tvem

;A.nﬂ!eueretemén :
| Separador - :
Virola

Anilo de mmn

4= Sm!om!wa R

Z- Bapped%&kio@bTE

Q = Bajo pedie Modelo TC
* = Modelo TE |

| fr=Modelo TC

< = En allernaliva
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CONT ACHILOMETHI LIBRETTO USO MANUTENZIONE, AVV, ACUSTICO - SPEEDOMET‘:R. OWNER'S MANUAL, HORN
'COMPTE-KILOMETRES, EMPLOI D'ENTRETIEN, SIGNAL ACOUSTIQUE - TACHOMETER, BETRIEBSANLEITUNG,
BREMSSCHEIBESCHUTZ, HUPE - CUENTA-KILOMETROS, FOLLETO DE INSTRUCCIONES, AVISADOR ACUSTICO |

N. Cod.
Code No,
Hr, Code
Cods Nr

N. Cod.

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

BESHREIBUNG .

; Valgh

Covakee . |

8000 82614
8000 7988C
8000 82425

8000 67209

8000 63426
8B00 71759
8000 77827
8000 69978

. 8000 62651

| 8000 25053
1619698-01
8000 61313

8000 72648
8000 79759
8000 20602

:80G0 67204

800D 75477
8000 74259
8000 74258
8000 50569

8000 38210

8000 66802
8000 72037

1 Anlivibrante

" | © = Formire fino ad ‘esawrimentol
sumod.TE

hkagabme'geh'eﬁowoemamﬁz
91

Libretto uso e manutenzione
Libretio uso e manutenzione "56
Ass. contachilomelri

Piastra

Trasmissione contachilometr
Rinvio contachilometni
Piastra

Distanziale
Chiave candela
Dado

Gommino
Awvisalore acuslico
Lampadina

Cavi

Cavi

Interz, accensione completo
Ghiera

Distanziale

Chiave grezza

Chiave pofigonale
Porta chiavi (in dotazione)
% = Modello TE

4 = Fomire assieme

Owner's manual integration -

Owner's manual
Owner's manual
Speedometer assy

Plate
Speedometer cable
Odometer transm.
Plate

Silent-block
Spacer

Spark plug wrench
Nt

Rubber pad
Hom

Lamp.
Cable

Cable

Ignition swalch assy
Ring nut

Spacer

Raw kei

Box wrenth

Key-ring (to issue)

% = TE model

O = To fell out for TE model

A = Supply unitedly

Integration emploi d’entretien
Emploi d'entretien

Emploi d'entrelien
Compteur-km. compl.

Plaque

Cable compteur - km
Renvoi compte-km.
Piague

Antivibration
Entrefoise
Clé bougie
Ecrou

Pigce caoutchouc
Signal acoustique
Lampe '

Cable

Cable

Embout
Entreloise

CIéf primilive
CK polygonale

| Porte-clefs (en necessaire)
| % = Moddle TE

O = A' finir sur modéle TE

A= Fou-'nir ensemole

Tachometer kpl.

| Sctmingungsdampler

‘ Kabei
interrupieur pour ailum. comp.

| Schiissel
| Sechskantschilissel -

Betriebsanleitung
Betriebsanleitung.
Betriebsanleitung -

Plaile

Tachokabel

Vorgelege Kulomelerza‘ﬂer
Platte

Distanzstick
Zindkerzeschlissel
Mutter

Gummistick
Hupe

Lampe

Kabel

Schalter, Kpl.
Nutmutter
Distanzstiick

Schiisselring (ausmstungsleale)
* =Modeli TE

O=mi,:dewmédvun “

A =Wird ammmen geﬁefert

Integracidn man. de uso ymanen. |
Manual de uso y mantenimentgy - 1 1.
‘Manual de uso y mantenimento s

Cuénla-kﬁémetros compt.

Placa ; ‘
Cable cuenta-kilometros
Reenvio cuenla-k!lémelros
Piacc '

Anbibrador

Separador.
Llave bujia
Tuerca

Junta de_y goma

Avisador acustico
Lamparilia
Cable -

Cable
Interruptor encendzdo com pl
Virola o

: ‘Separador

Llave greggza .

Uave pohgonal

Llavero (en dotacfon)

* = Modelo TE ,

QO =Equiparaa |am1enxo
‘pormodeloTE.

A= Equspar 1umos :

. N°CATALOGO- CATALOGNO -Nr. CATALOGUE-KATALOGNL. - N°CATALOGO 800982427PAGINAEMESSAA9051095 -PAGEISSUED - Augus! '95- PAGE!MPRiMEEAgou'QS SEHEHERASGEGEBENAW.N’QS PAGINAEMITDAAQOS!Q'QS RN




.

| Husqvama | MOD, TE -TC 610,88

NCCATALOGO- CATALOGNo.-Nr. CATALOGUE-KATALOG . -N°CATALOGO: 800082427 PAGINA EMESSA Agosto 95 - PAGE ISSUED - August 95-PAGE IMPRIMEE Agoit 95- SEITEHERASGEGEBEN August 95- PAGINAEMITIDA Agosto 95 }“E o




IMPIANTO ELETT iICO, PORTATARGA PORTANUMEHO  ELECTRIC SYS PLATE HOLDER, NUMBER HOLDER ;
INSTALLATION ELECT., PORTE-BALA}, PORTE-NOMBRE - ELEK. ANLAGE, SCHILDTRAEGER NUMMERTRAGER
INSTALAC. ELECT., PORT A-MATR!CULA, PORTA NUMERO g

g
610/96

DENOMINAZIONE

NAME -

DESIGNATION

BESHREIBUNG

* 0k ok %

s
|
*

% % o %

IR

B2N1 15548

| 800079758
| 8000 80142
8000 70277

8000 72494

-8000 34002
8000 42046

8000 46445

| 8000 68479
‘| 800062727
8000 36727
/800070826

aooo’sssss
8000 66480
8000 18246

14 | 8000 66482

5| 8000 76290

8000 62416
8000 44240

8000 44240

8000 62730
8060 50808
1 800062725
| aooo 70280

| ‘acoo 70034
| 8000 70282

Roseftapizna
Gruppo principale cavi -
Gruppo principale cavi
Cavo posteriore

Passacave
Fascetla
Lampada
L"ampa’da {F) :

Guamizione

Lampada

_ Dislanzia!e

Fanale posteriore complelo

Lente
Lampada

Vite

Kit protezione
Distanziale
Dado

Dado

Vite
Gommino
Vie

“Gruppo otiico complet

Disl)anziéle"‘ L
Cuﬂna in gomma

Washer
Cable assy |
Cable assy

| cable

Fairlead
Clamp
Lamp
Lamp {F)

Gasket
Serew
Lamp
Spacer

Tait light
Lens
Lamp
Screw

‘Kit guard
Spacer -
Nut
Nut

Screw
Rubber pad -
Screw
Oplical group

Boot

e

Rondelle
Cables compl.

Cabies compl.

Cable

Passe-cable
Collier
Lampe
Lampe (F}

Gamiture

Vs

Lampe -
Entreloise

Feux amiére
Loupe
Lampe

|vis

Kit proteclion
Entreloise
Ecrou
Ecrou

s

Pigce cacuichouc
Ve

| Groupe opique -

_ | Enlretoise
: Pousssére

Scheibe

Kabel Kpl.
Kabel Kpl.
Kabel =

Kabelithrung -
Schelle

Lampe

Lampe (F)-

| Dichtung S

Lampe
Distanzstiick

Hintedeuchtz -
tinse "

Lampe
Schraube

Kit Schutz

Distanzstiick

Mutter

Mutter

Schraube
Gummistock
Schraube

Optische Grupge

Distanzstick
Gummihaube -

lAmndela . |
Grupe prmpal cables

Grupo principal mb!es
Cable o

Prensa-cable

~|Banda
| Lamparilla
Lamparilla (F)

Junta

Lamparilia -

Separadot

| Faro brasero

lerte
Lampariliz

Tomillo

| Kit proteccitn -

Separador
Tuerca .
Tuerca

Tomillo
Juntz de goma

| Tomillo

Gmpo 6pﬁ¢o

; .Separador o
-1 Gorro de prolecc:én en goma
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IMPIANTO ELETTICO, PORTATA.HGA’, PORTANUMERO - ELECTRIC SYS,, PLATE HCLbER NUMBERHOLDER
| INSTALLATION ELECT., PORTE-BALAI, PORTE-NOMBRE - ELEK. ANLAGE, SCH"-DTRNEGER NUMMERTRAGER
INSTALAC. ELECT,, POHTA-MATRICBLA, PORTANUMERO

TE-TC
610796

. | DENCMINAZIONE

NAME

DESIGNATION

| BESHREIBUNG -

*
*
*
* |2
| x
x
i
1%
15
*
*
*
x
o
* 4
Lol
%
*

XXk

“8AF0 69480

8000 79571

800042926
8000 70263

8000 56444

8A00 66223

8000 62727 -
8800 55101

8000 58207

| 8000 85391

8000 73834

8000 62730

8000 70239
8000 62726

8000 44240

8000 70279

800045436

8000 40717
62N1 15547

| 800077393

8000 79765
8000 79767

8AD0 69429
8000 71578

| 800054139

60N1 01076

{ Cupolino - .

Regolatore di tensione
Penalampada
Guarnizione

Fascetla
Staffa
Vite -
Tappo -

Passacavo

Puisanle «Engine Stop»
Catadiottro

Vite

Paraspruzzi {CH - D)
Vite (CH - D)

Dado (CH - D)
Piastra (D)

Catadiottro (D)

Dado

Roselta
Cenlralina elettronica

Piastra
Piastra
Bussola
Fascella

Cavetio di massa
Vite

% =Modello TE
v = Modello TC

Fairing

Voltage rectifier
Lamp holder
Gasket

Clamp
Bracket
Screw
Plug

Fairlead

«Engine Slop» bution

Reflector
Screw

Rear end (CH - D)
Screw (CH - D)
Nut (CH-D)
Plate (D)

Reflector (D)
Nut
Washer

Electronic device

Plate
Plate
Bushing
Clamp

Cable

% = TE model
¢ = TC model:

Carenage

Régulateur de lensxon
- | Douille . - ’

Gamiture

Collier
Etrier
Vis
Bouchon

Passe-cable

Bouion «Engine Siop»
Catadioplrique

Vis

Terminal (CH - D)
Vis (CH - D)
Ecrou (CH - D)
Piaque (D)

Caladioplrique (D)
Ecrou
Rondelle

Dispositif éléctronique -

Plaque
Plaque
Douille -
Collier

Cabie
Vis

% = Modele TE
¥ = Modéle TC

Verkleidung -
Spannungsregler
Lampenfassung .
Dichtung

Schelle
Buegel
Schraube
Verschluss

Kabelfhrung

Duuckiasie «Engine Stop»

Ruckstrahler
Schraube

Hinterkiff (CH - D)
Schraube (CH - D)
Mutter (CH - D}
Platte (D)

Ruckstrahler (D)
Mutter

Scheibe
Zindelekironik

Platte
Platte
Buchse
Schelle

Kabel
Schraube

* = Modell TE
¥ =Modell TC

Cupula

Regulador de tensmn -

PortaJamparilla . -
Junta’

Banda
Brida

‘| Tomillo

Tapén

Pr ensa-cable

Pulsagor «Engine Siop»’” -

Catafaros
Tomillo

Para rociada (CH - D)
Tomilio (CH - D)
Tuerca (CH - D)

1 Placa (D)

Catafaros (D)
Tuerca

Arandela

Centralita electrénica

Placa
Placa
Manguito
Banda

Cable
Tomillo

* = Modélo‘ TE
¥ = Modelo TC

© MPCATALOGO-CATALOGN:. -Nr CATALOGUE-KATALOG Nr. - N°CATALOGO: 800082427 PAGINA EMESSA Agusto 95- PAGE ISSUEN - August 95- PAGE IMPRIMEE Agoit 95- SEITE HERASGEGEBENAugust 95-PAGINAEMITIDA Agosto 95 -




S TAVOLA - DRAWING

JEQPOB  TABLE.-BILD-TABLA .~

NCCATALOGG-CATALOGNa.-Nr.CATALOGUE - KATALOG Nr.- N°CATALOGO: 60008242 7PAGINAEMES SA Agosto 95- PAGE ISSUED - August 95- PAGE IMPRIMEE Agoik 95- SEITE HERASGEGEBENAugust 95-PAGINAEMITIDAAgusto 85




FRECCE - BLINKER
CLIGNOTANT - BLINKER
INTERMITENTE

TAVOLA
DRAWING
TABLE
BILD -
TABLA

TE-TC

 B10/9%

. N.Cod,
Code No,
Nr, Code
Code Nr

N. Cod.

DENOMINAZIONE.

NAME

_ |ossicNaTiON

(TE)

|pESHRZIBUNG

_ |DENCMINACION

-5 Gutlg

"“'r"Vuldez‘

Lvakda
©ovsidly <

800057511
8000 73588
8000 62726
8000 48814
1 BAGD 73589

8000 73591
8000 36725

BN w il 8000 73539

8000 73582
800037599

8A00 69692

BADD 73590 -

8000 73590
8000 71578

inlermittenza

Kit indicatori di direzione
Vile

Rosetta piana

indicalore anteriore dx.
Lente
Lampada 12V - 10W_

Indicatore anteriore sx.

Vie
Supporto elastico
Commutatore compl.

Indicalore posteriore dx.

Indicatore posteriore sx.
Fascella

A =-Afichiesta

£

Flash device .
Blinker kit
Screw
Washer

Blinker
Lens
Lamp
Blinker

Sciew
Support
Switch compl.
Blinker

Blinker
Clamp

A= Upon request

Intermitence

| Gr. clignotant

Vis

Rohdel!e

{ Clignotant

Loupe
Lampe
Clignotant .

s

Support -

Commutateur compl.

Clignotant

Clignotant
Coliier

A = Sur deinande

Biinkgeber
| Blinker Gruppe
Schraube.
Scheibe -

- | Blinker

Linse
Lampe
Blinker - .

Schraubs -
Halterung

Blinker

Blinker
Schelie

>

Kombischalter kpl.

A = Aul Anfrage

| Intermitencia

Kit intermitente
Tomillo .
Arandela

{ intermitente )

lente
Lamparilla
Intermitente

. Tomi=!0 e PR

Soporte |
Conmutador compl.

| Intermitente

Intennileme ’
Banda

A‘%.Bajo pedido-
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'DECALCOMANIE - TRANSFER
DACALCOMANIE - ABZIEHBILD
'CALCOMANIA

(TE)

TAVOLA
DRAWING
TABLE .
B8i1LD
. TABLA'

: '5.1‘0‘/'95”5"1 s

N. Cod.

DENOMINAZIONE

NAME

DESIGHATION

' |BESHREIBUNG

DENOMINACION -

1 800084200

80A0 80154
18000 80155

4 | B0AD 8656

80A0 80157

'B0AD 80158 |

80AG 80159
B0O0O 83833

800080161
| 808080162
12 8A0-075413

! 8000 75413'

Kitadesivi

Decal per portafaro

Decal per portanumero ant.
Decal per convogfiatore.
Decal per convogliatore
Decal per fianchetto

Decal per fianchetto

t Decal ver forcellone

Decal HUSQVARNA
Decal HUSQVARNA

Kit adesivi portanumeri
1ossi (arichiesta) ~

Kit adesivi portanumeri - © |
‘ gaall’ (a ':ch:eata) -

Transfer kit
Transfer
Transfer
Transfer
Transfer
Transter
Transfer :
‘Fork transfer- - -
Transfer
Transfer

Trims kit number holder

| red {uponrequest) -
~Trims kit number holder -~

yellow (upon request)

Gr.décal.
Decalcomania
Decalcomania -
Decalcomania
Decalcomania
Decalcomania

| Decalcomania -
.| Decaicomania:

Decalcomania

- Decalcomania '
Gr. décal. porte numero

rouge (sur demande) -

| Gr. décal. porte numero

jaune (sur demande)

Hmterabznehbﬁd Gmppe
Abziehbitd

Abziehbild -
Abziehbild -
Abziehbild
Abziehbild -

Abziehbild

Abziehbild -
Abziehbild -
Abziehbild

Hinterabz. Gr Nummerha!ter
- | rot {Auf Anfrage)

Hinterabz. Gr.Nummerhalier

‘gelb {Auf Anfrage)

‘Kit adhesivo
Calcomania
‘Calcomania
Calcomania . .
Calcomania’ -
Calwmamav ‘
Calcomania

| Calcomania. -
| Calcomania

Ca!cuman.a :

Kit adhesivo ponanumero

100 (bap pedloo)
Kit aghesivo poﬁanumero
amanllc (m;o pedido)

= _. T~ gk

L]
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DECALCOMANIE - TRANSFER
DACALCOMANIE - ABZIEHBILD
'CALCOMANIA

.- N.Cod. -
Coda No.
Nr. Code
Code Nr

. N.Cod.

| oenommazioNE

NAME

DESIGNATICN

BESHRE!BUNG

i e S : PR { X .'-é:‘;“"'{‘:‘-‘f: .
RodoNawnswn - §°§z;—§ S & B3

8000 84201
80A0 80244 -
8000 80155
'80A0 80156

80AD 80157

80B0 80162

80A0 80158 -
80A0 80159 .
'80AC 83833
8000 80161

Kit adesivi
Decal per portafaro - -
Decal per portanumero ant.

"Decal per convogliaiore

Decal per convogliatore
‘Decal per fianchetto
Decal per fianchetto
Decal per forcellone
Decal HUSQVARNA

| Decal HUSQVARNA
| 8000 75040
gxam \anchxesta)

Kit adesivi portanumen

Transfer kit
Transfer
Transfer
Transfer
Transfer
Transter .
Transfer. .
Fork transfer
Transer
Transfer

“Trims kit number holder
“yellow {upan request).

Gr. décal.

| Decalcomania

Decalcomania
Decalcomania
Decalcomania
Decalcomania
Decalcomania

Decalcomania '

Dewlcomama :

Gr. décal. porte numero
‘|jaune (surdamande) ;

Hmterabznehmd Gruppe
Abznehbrldv

Abziehbild

Abziehbild -
Abziehbild

Abziehbild

Abziehbild -
Abzsehbxld, .

o _Abzzehbﬂd -
| AbziefiGild -

Hinterabz. Gr. Nummerhalter

L gelb (Auf Arfraga)

Kitadhesivo = . 70
- | Calcomania -~

| Colomania )
| Calcomania ==~
Calcomania ~*
‘Caicomania =~ .
, -"Ca'comama,; S
| Caloomania
"Calcomania’_"f:, S
Calcomania

“Kit aghesivo ponanumero
: ;aman!!o fbajo pnmdo)
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INDICE NUMERICO PROGRESS‘VO 1 NUMERICAL INDEX I INDEX NUMERIQUE

” NUMMERNVERZEICHNIS / INDICE NUMERICO PROGRESWO

'8AD0 28183

8A00 33607

| 840035794 . .3,

8A00 38350
'8A00 38350
8A00 40877

8A00 40877 ...

| 8A00 48137
* | 8A00 48137
BAOD 48188

| 8A00 55241 ..
&ﬁ’.:—:? 55530
3A00 55858 .
8ADD 59802 ...

-1 8A0N 59964

8AD0 60415 .....

| 8A00 60652

-BA00 61348 ...
8A00 62129 ..
| sAc0 62797
| 8A00 62797 .
8A0062797 ...

.21

16

8A00 67545 -

8A00 67740

| 8A00 67932

8A00 67997

8ACC 68196

8AOC 69056
8AO0 69138

8A00 69282
BADD 59285

B8A00 63429
8A00 69692

" 8AD0 69774
| 8ADO 69774

8AD0 72284

| 8A00 72411 ........

1 GAGJ 72021 .

8A00 73589
8A00 73500
8A0073877
8A00 74181
8A00 74718
BACO 75042

8A0070266 ...

8A00 75153 ...........c..c..

8A0075413

BAOOTS764 ... T

8A0 76031
8A00 78765
BA00 79072

840079760 .

8A00 78658

8AA0 72564 .

8AF0 63480

8ANO 12041 ..

8800 36022

1880038110
- 8800 38752

8B00 42029

880050322 .......

14

12 -

4

15 ..

3.

ST

10

8800 55101

8B00 55768 ........

8B00 65572
8800 67997

830067997 ............

8800 69282
8800 70208
8800 71027

880071233 ..
880071234 ......

8800 71759

8800 77741 .

8800 82861
8B00 52861

ﬂn,as ‘-: s

8C00 61121

8C0061348 .

8C00 67997

8C00 67997 ...

8C00 69112
8C00 70034
BCOO 72621
8C00 77741

| 8C00 79783...
8D00 28183

8D00 36022
8D00 79785

8E00 30053
8E00 36053
8E00 67545

8F00 10789 ...

8F00 28183

8F00 38110,

8FCO 56515
8GA00 5761
8GA00 5761

8HOC 28183 .

| 8G00 27910
60N1 01076 .........
60N10 1048 .

60N10 1048
60N10 1079
60N10 1081

60N10 1081 ...

BON10 1218
BON10 1219
60N10 2487
60N10 2504

60N10 2510 .
| eoNt02510...

BUN10 2510
60N10 2511

60N10 2511
60N10 2511
60N10 2511
60N10 2512

60N10 2513 ..

60N10 2513
80N10 2513

| 6ON10 2513

EON10 2514

60N10 2515

60N10 2517
60N10 2520

60N10 2525 ..

60N10 2555
60N10 2557
GON10 2866

60N10 2888

60N10 2900
60N10 2027

BON10 4134 .
6ON107330 ...

6010 7335

NS wrn~om~w©

I WD W W~ O L~

- | 6ON107335 ..
| 6oN107336
BON10 7350 ........
| oo
6ON40 2489
| 51Nt 15082 ...
61N1 15062 .

6N1 15062

61IN1 15195 ...

61N1 15195 ...
61N4 15192
61N4 15192
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